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1) Номиссмн no· обсnедованню Зан. Округа на Нрестовом перевале (В.-Груз. дорога). 2) Аппаратный 
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Р А Д И О П О Л И С. 
НАУЧНО-ФАНТАСТИЧЕСКАЯ ПОВЕСТЬ в· ТРЕХ ЧАСТЯХ 

А. Беляева. 

ПРЕДИСЛОВИЕ. 

По просьбе редахцuи, литератор .А. Р. Бе
л,яев, раздемющий литературный труд с ра· 
бomoii в на1ие.\t ведо.-истве, паписал с1~е1{uаль
ио для журнада «Жизиъ i. Tex1iu~a Свлзи» 
паучпо-фаптастичесхую пдеесть « Радиопо
АИС». flовестъ эта будет nе'Чаmатъся в про
должение техуще~о ~ода в нащеJ,~ журнале. 

Отводя, хотя и иеболъzиое, J.tecmo 'Чисто 
бе.~летристическо}.tу произведе'Jtu:ю в nрои,звод
сп1венн.о}.~ журнале, реда~ция ру-ководствова-
.11асъ следующими соображеии.ями. · 

Повесть должиа .явитъся не тоАъхо разуJ,: 
uьt.lt размечением (полгзностъ 1-:Оmорых пе· 
oc1iopu.Jta ), ио и средствоJ.t ввести читател.я 
в '1\,pyi идей, ?соторые мо~ут бытъ обобщеNы 
слова.·ни «будJJщее -человечества), оз'На1Со.щш1ь 
в попу.11.ярн.ои фор}.tе с 11.овейиtи.1щ изобрете
ния.ш.t и паучными достижепи.я.ми, а ma'JCжe 
и теми uayчuъtl>lU nробле.1fа.ми, хоторъtе е~це 
1fe осуществмпы, по уже .явллются npeд.~e
mo...1t н.ауч-ных изыс'Каnиu. Лри -че.-ч е центре 
этих повейш.их изобрете11,ий в плаиг повести 
стоит радио, ?Conzopoe, вие со.:тtеиия, внесет 
oipo...1t чъ~е изленеиия во всю общественную 
жизиъ .. Спобразио с Э11Ш...1Ш задачаJtи иаиболъ
шее вю(,.1tаи1•Р удел.л.етс.я авторо}.t 11.е rто.л.ъхо 
виешней занu.Jtателъпос·ти, ·схол.ъ1Со «синтези
рованию» н.а11чн·ых достижений и описапию 
tnPX uз:мeнe'Jtuii, 'Которые они произведут в об
щесm'1енно],t ухладе. 

.Жизнь неистощи.1tа в cвoeJt творчествf. 
Оно. -НР.редно оставМlеm 11~озадu, писате.11ей
фа'Н.mасто11, творит то, 'На что 'Не дерза 1а 
Jtъtелъ .чечтател.я, фаитаста. И, хоиеч,но, бу
дчщ"е r.ложится далеко -пе во вceJt так, 'Ка?i. 
изобража.Рmс.я в повести. Но полезпость 111а-
1си.х произведенuй в mo."t, -что опи буд.яrп твор
чес1С.1JЮ Jtьtслъ, подиu.?~шют над зпсасываюи~"й 
обыденностыо, нanoJ.tu1-iaюm na.Jt о mo.1t, 'Ч.mn 
и .Jtы, ка?С бы пи бъела C~FO.lf'Н.a 'Ната работа,-

строители лучше~о будуще~о. И 'ЧeJ-si лучzие 
лw будем выполп.ятъ· въ~пивший на иа1иу доАю 
труд, me~t схорее опо станет н.астоJ1щuм. 

РЕДАКЦИЯ. 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. ЕВРАЗИЯ. 

1. В летний -вечер. 

Я сидел на садово:-.~ nлеrеном кресле, окра
шенном в зеленый цвет, у· края Ш11рокой 
аллеи из каштанов и цветущих лил. Их 
с.-1адкий аромат наполнял воздух. Заходящие 

.. 1учи со"1IЩа золотили песок шиР'сжой а.1леи 
и верхушки деревьев. 

Как я попал сюда, в это незнакомое место? 
Я напрягал свою память, но она оrказыва-
лась служить мне. ' 
Эrо не моrло быть сном. С..1ишком все 

было реально, хотя и необычайно странно 
и незнакомо. По широкой аллее, уходящей, 
как uшрокая, суживающаяся лента, в обе 

сrороны, в разных направлениях ходили .1юди. 

Почти все они были молоды. Стариков, бре
дущих дряхлой походкой, я не видал. И· 
все оюf быJШ одеты в костюмы, наn.Jми
навшие греческую тунику: широкая, опоясан

ная, рубашка, доходившая до колен, откры
тые руки и грудь. Этот костюм был прост 
и однообразен по покрою, но в каждом бы
ло нечто особенное, очевидно, отражавшее 
вкус носителя. Костюмы отличались uветом . 
Пре-обладали нежные тона-сиреневые, 6:1ед
но-па.11евые и голубые. Но были туники и 
более яркой окраски, с затейливыми склад
ками, имевшие· узоры по краям подола. Ноги 
жителей неизвесnюй страны были обуты в 
леrюrе ашдал1ш. Голова, с остриженными ва
.'I'осами, непокрыта. Все они· были пропорцп.)
нально сложены, смуrлы ст загара, здоро .... ы, 
ih·изнер.адостны. Но среди нпх не было ни 
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толстых, Шi худых, ни чреэмерцо физиче- Не эdперавrо ли · это? Как досадно, что я 
с.ки развитых. И, правду сказать, я не мог н~ изуч.э..тr ·эсперанто. 
понять, кто эrо: юноши И.11.И девушки. -::- Я.- русски:й, из Москвы. 

Осоое1-1но поразила меня одна их стран- Q:tрашивавши}1 обернулся к толпе, и <;>ни 
ность: одинокие тоди шли, о чем-то разrо- · опять ·о . че~ -то эаrов9рили. Поняли , mi · онИ 
варивая, хотя вблизи . их никого не бы,JJо, , м~ня? .· .. ·. - _ . , 
смеялись, отвечали на чьи-то неслышимые во- Потом они замолчали, и тот, который · rо
просы, при чем они дер.>i\."'З.11.И 'около· своего _· вори.т1 · оо мною, приложил руку ко рту . . В 
рта левую руку, как будто желая при- ·, .. руке его я замеmл какой-то ·небольшой круг
крыть его. · ". - ... · лы.й, 'черный предмет: И он держал · этот 

- Может бЬ1ть, о.ни сумасшедшие, и этот Пр€дмет . у· рт.а , когда говорил·. . 
,парк находится при лечебюще?--с жутью по- - Так вот оно что!· Телефон!-догадался я. 
дума.'I я.-Но тогда должны. же быть сиде.ТJ- Телефон без проволок. Очевидно, радио. Во 
ки, врачи, сторожа, которые присматривали всmсом случае, я попал к культурным JГО-

бы за ними. · _ ~ . дям. О таких успехах радио мы еще . не 
Некоторые проходили довольно близко око· мечт.али. Но что же это за . страна, что за 

ло меня, иногда . я СJiышал обрывки их оди- народ? .. -Однако, не время бы~о рассуждать. 
_ нокнх раэго~ров. Но они говорили на ка- Окружавшая 'Г{,JJПЗ насторожилась в · ожида
ком-то н~эна.комом языке. Это еще больше нии чего-то. Некоторые нетерле.'llив.о 11осма-
увелнчвло мое. смущение.:.. Куда попал я? И _· тривали на небо. · .. 
отчего онн смотрят на меня с таким уди- -:- Что-он.и милиционерз rюзвали, чrо ли?-
меннем? Я вполне при.лично одет в ко- подумал я, ища глазами урну для окурков . 
стюм от <Jvlосквошвея». Я не_ нашел ее и . бросш1 окурок на дорожку. 
Рядом со мною было свободное кресло. Неск0J1:Ько человек, осторожно придвЮJув-

Я хотел и QОЯЛ<:Я того, чтобы кто-нибудь шж:ь, нз~rнулись и с тобопытств.ом рас
не подсел ко мне. И я старался не при- сматрива."1.И окурок. Но тотtа вдруг эавол
влек.ать к се~ взглядов этих людей. новао11ась. Все го:rювы бы.тrи обращены вверх. 
Не знаю, долго-ли бы я просидел еще Я посмотрел в ту же сторону и увидал 

в та.ком одиночепве, сели бы не один слу- какую-то летящую в небе точку. Точка 
чай, ~оторый привел меня к бо..1ее близкому вырОСJr.а в комара, в муху,-КТ9-ТО летел 
сопрmюсновенню с этим новым миром. И сюда. Какое-то странное насекомое. с не
лустШllный случай: мне захотеJiось курmъ. болъшими, трепещущими крылышками. К м_о-

. Я вынул коробку rnэ.пирос «Люкс» и . заку- ему изумлению, эrо был че.'Тlовек. Он · скоро 
рил. Это не.винное занятие nроизвело совер- спустился, ш1авно и бесшумно, рядом .с 
шенно неожиданный для меня . эф~кт. Не- ·моим креоюм. Крылья сложились за его. спи-
смотря на то, что в.се эти юноши ИЛ1i де- ной, t.-ак у бабочки. . 
вуn.~ки, бы.JIИ, nовидимому, хорошо воспита- Прилетевшm1 бы.ТJ в такой же тунике, но 
ны, они вдруг целой толпой окружили меня, синего цвета и из более толстой · материи. 
глядя на выходящий из моего рта дым с Он был без волос на голове, с моложавым 
-таким изумлением и даже ужасом, как eCJiи лицом. Но 'н-есколько морщинок у его тем-
-бы я стал вдруг дышать- пламенем. Они ных; умных rлаэ rоворялИ о том , что 011 
о чем-то стали горячо говорить между со- уже не молод. - ...... 
-бою на своем языке" Я невольно смутился, - Ви русски?-сrr.росил он меня .. 
но старался сохранить непринужденный вид. - Переводчик,-nодумал я.-Да, я рус-
.и даже заложил ногу на . ногу. ский.-И я наэва.11. свою фамилию и протя-

Нахонец, один из них 9'fделился от толпы, нул ему руку. Этот жест, повидимому, на-
.пр-иблизился ко мне и спросил: пугал стоявших вблизи, 11 . они подались на- · 

- Кiu vi_ (киу. ви)?. . . __ . зад. «Переводчию)· сначала удивленно пос1tю-
«Вю)--очё-Нъ похоже н·а «ВЫ)>. ·а чем они треЛ на мою' протянутую руку, о ·чем-то 

:моrут спрашивать? Конечно, о том, кто я.' подума.т~, улыбнулся, кпвну.тt головой _ и с 
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некоторым внутренним усиJшем, как-будто он 
боялся замарать свою руку, протянул. ее. Эти 
странные л.ю.д;и, очевидно, не знают рукоnо

жатъя. Переводчик не пожал руку, как по
лагается, не приподнял большого пальца, что
бы я мог ВJiожить мою руку., Он просто 
поднес мне ее с таким видом, как-будто я 
должен был произвести над ней какую-нибудь 
операцию. Окружающие молчаливо наблюда-
.m эту церемонию. -

- Зщ;!авствуйте,-сказал он, как иностра
нец, точно выговаривая каждое слово.-Я
и-сторик. Меня зовут Эль. Мы хотим знать, 
кто вы, откуда, как вы ттрибылt1 сюда и 
какая це~1ъ вашего прилета? 

- Гм 1 «Цель прилета». Оче.Видно, они · не 
знают другого wособа сообщения, как по 
воздуху. Однако, что я моrу ответить ему? 

- Я уже Сказал вам, что я из Москвы. 
Больше я ничего не знаю. И я очень же
лал бы скорее вернуться в Москву. 

- Вернуться в. Москву?-Эль обернулся к 
толпе и, очевидно, п-еревел мой ответ. Пv
слышались _воск.т~:иuания удивления и смех. 

Я ·начинал сердиться. 
- Право, в этом нет ничеrо смешного,-

сказа.т я Э.11ю.-И я, с своей стороны, 
проси.тr бы в.ас ответить мне, кто вы и rде 
я нахожу<:ъ. Как называется ЭТО1' народ, в 
каком rосударсrве он находится? 

- Не сердитесь, прошу вас, - ответил 
Эль.-Я ·в.ам об'ясн.ю потом, почему ваш от
вет вызва.т~ смех. Отвечу по порядку на ваши 
вооросы~ -· · · ;~~ 
'- Мы-граждане".-он неско.11ько заnнул-. 

ся,-чтобы бытъ вам понятным, я скажу, 
что мы граждане паневропейского И панази
атского Союза Советских Социалистических 
Ресrrублик. 

- Эс-эс-эс-эр?-воскликнул я. 
· - Почm так,-улыбаясь ответил Эль.-Г J
род этот, если теперь можно_ говорить о го

родах; называе~:ся Радиополис,-rород радио. 
А Москва · далеко? 
В трех минутах лета: 

- Летим скорее туда! Я хочу .... 
- Не так скоро. Вы еще nосм~рите на 

вашу Москву. А пока нам нужно о многом 
пер-егооорНТh с вами и ~or.oe выяснить. 

Надеюсь, что к утру все уладится. 

Аресr?-спросил я. 
Эль в задумчивости поднял глаза вверх. 

с видом человека, желающего что-то при

помнить, поrом ·вынул из кармана малень

кую книжку, полистал ее («словарь»,-nоду
мал я) и ответил с -улыбкой: 

- Нет, не арест. Но простая мера пре
досrорожносm. Исключительный случай. Ско
ро вы все_ узнаете. Я прилечу ровн.о в по:1-
ночь, то-есть в десять часов . 
. - Значит раньше? . 

- Это и будет ровно в полночь. У нас 
десяrnчньrй счет вр·емени. А вас пока право- , 
дит Эа.-И Эль что-то схазал Эа. 

Эа, красивый юноша, подоше.11 ко мне и, 
приветливо кивнув rо.тrовой, жестаии пред.110-
жИл итти за собой. Протестовать? Возражать? 
Что моrу я сделать, один протиg всех? Я 
поплелОI, едва поспевая, за своим леrконо- . 
ГИ..\f «конвоиром», как мысленно назвал я его, 

в боковую аллею. .Встречные броса.'IИ на 
меня взгляды удивления и любопытсrва. Оче- · 
видно, их поражал мой костю~1. -
Скоро мы вышли на небольшую п:ющадку 

в дубовом лесу. Среди площадки стояло не· 
схолько маленьких авиэток неизвестной мне: 
кожтрукции,-с двумя nропеллера}..Ш, впереди 

и сверху, но без крыльев и без :мотора. 
Мой nутник указал на место . для меня и 
у.селся сам. Лететь, так дететь! Я после-

- до~л за ним. Эа нажал кнопку: верхний 
пропеллер почти бесшумно завертелся, и мы 
быстро начали отвесно подниматься. 
Полет наш продолжался не бо.'lее минуты. 

но, вероятно, мы достигли большой высоты, 
так как даже в своем суконном костюме 

я 111очувствовал холод. . 
Вдруг сбоку от нас псказа"1ась огромная 

круглая r~лощад1<а, неподвижно висящая n 
~оздухе. Мы поднялисJ;~ еще выше и спу
стюrисъ на площадку. Посреди нее сrояло 
круглое железное здание с купGлообраэной 
крышей. 

- Всздушная тюрьма 1-лодумал я.-Отсю
да не y.6€>n"ИIIIЬ. Странные эти люли: не 
знают слов.а «арест», а строят такие тюрьмы, 

которым ~позавидовали бы строители Бастн-
~иl · 
Мой мо.rодой спуnrик ушел, оставив ме

ня -одного. Я подошел к краю площадки, 
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обн~нной железной оград.ой:, посмотрел в_щ1з 
и· н'ево.лъно заЛюбовался. -
: Здесь, наверху, еще ЯJЖ9 светило со.11н

це,_ а вннзу уже легли синие тени. Вся ви
димая площадь до горизонта , напоминала 
!пахматную доску, с . черн~ми клет~ам_и 'л~
С?В- и более с_вет:~ыми-лолеji. Какая-То l?ек~ • 
илн к~ал ррямои, аiневато~еребрисrой _лен-~ 
той · щюрезывал Е\ТУ- шахматну1~>"; досl\у., До- . 
·мов: не _ было видно в с.Иневе , сумерок .. ~ . · 

· Повернувши<:ь вправо, . я увидел нечто,· за
ставившее меня вскрихнуть. В лучах захо
дящего <Х>лнца сверкали золотом rлавы крем

леваmх • церквей: Иван-Великий;- соборы, 
Кремль. ·Нет никакого сомнения, это-Мо
сковаmй Кремль. И все же это был н е 
тот Московсюrй Кремль, который з·нал я. 
Я не находял · мноrих крем.11евсшх зданий. 
На их месте стоЯJПI неизвестные мне церкви 
или приземистые терема. И вся площаl;tЬ 
Кремля ' блестела, как будто она бы.'!а по
крыта 91егом. Нельзя было узнать и - Мо
сква-реки. Е~, очевидно <<Выравняли». Яузы 
совсем не было видно. 5i напрятал зрение, 
пытаясь рассмотреть Москву· с этой высоты. 
Но, Эа легко коснулся моего плеча и жестом 
предложил следовать за ним. 5t -· повино
ват:я и, вздохнув, пере стул ил порог моей 
тюрьмы. · ' . 

Странная, необычайная тюрьма 1 Огромный 
нругльrй ззл был за.7I'Ит светом. В~е с-гены 
устзвлены шкаnаМJi с книгами. Пе~д пол
ъ.-зми расстаВ.iiены столы с какими-то неиз

вестными 1ШС'!1J)'Ментами, похожими на оrро:м
ные фотографические аппараты и микроско
пы. А всю середину комнаты занИмал огром
ный телеаюп. Или у них особая система 
се-держания преступнико·в; или ... и.11и у них 
rовсем нет тю~м, и меня -помеСтили в 
обсерватории, в :наиболее надежном от п·.J
беrа месrе. Так_ оно и оказаJГОСь. -
- Ко мне подошел_ пожилой, но бодрый и 
жнзнерадсстный чеювек, с несколько мон
ГОJIЪским типом лица, такой же безволосый, 
ках и Эль. Он . радушно поднял руку в 
знзк приветствия и с хорошо скрытым JIЮ

бооытство:м изучал меня. Я постарался ско
пировать его приветственный жест. Рядом с 
.JiИM стояла девушка,-как решил я.-в Голу
баt т~ке. Она также поздоровалась со 

мной. Затем пожилой чело&ек указал мне на 
-дверь в_ соседнюю комнату, ·куда я и: про
шел в сопровождении · Эа. Она была так
же:.--КруrJJая, но 111оменьше. Здес~- не было 
·инструментов .. ." Комната бщ1а ~ста,влена ПР9-
стой; но удобной мебе.11ью- и служи.т~а, O)re-

. видно, ~ rостИной Или ·_ сrоловой._ '::( стены· 
стоя~ ·. небольЦI9И- · белый -экран из - · какого-то -
металла, в нвадратный метр, и около . неrо_:_ 
К?-КО'Й-то .ла.h"Ирова;нный. · ящи~.-. _ --~- ,_ _. . 
Эа. rsреДлткил _.мне сесть. На .. ·этот раз п 

ОХОТНО_ ВЫПОЛНliЛ ero Предложение. Я _ чув
СТВОВаЛ себя несколько· усталым. Этого мало: 
я хотел есть. Как бы мн·е об'ясюiться? Я 
просительно' nосмQтрел на - Эа, поднес руку 
к открытому- рту и стал жевать. Эа по
дошел ко мне и внимательно посмотре.~~ . в 

рот. Он не понял меня, и, очевидно, думал, 
что у меня. что-нибудь болит. Я отрица
тельно замота.11 годовой и начал выразитель
но жевать Jt глотать. Удивительно непонят
пивый народ.' -Я изощрял все свои мимиче
Сh-ие способности, Эа с напряженным тобо
пытством наблюдал за мною.· Наконец, он, 
повидимому, поня.11 и, кивну.в rоловvй, вышел 
нз комна1ы. Я вздохну~ с облегчени~м. Но -
мне скоро пришлось разочароваться. эа· при
нес на золотом блюдечке облатку какого-то· 
лека

1

рства и мале1!ькую. рюмочку воды, что
бы заmtть это снадобье. Признаюсь, я, по
московски, сдел-ал дово.ль~о энергичный жест 
рукой, выр~жавший мою досаду, и . резко 
отстра.m-1.11 тарелочку. Эа не _-обиделся, а ско
рее апечалищ:я. IJотом он вдруг поднес сюю 
руку~ с , телеф~нным аппараrnком, прикре
пленным к ладони, и что-то -сказал. Мrно

·~....нно свет погас.-Рас~ердился !-подумал я. 
Но тотчас белым светом загорелся. Э1<ран, и 
на нем я увидал угол комнаты и сидящего 

в креслое Эля. Изображение. было так ~аль
но, что мне казалось,· будrо я вижу сквозь 
открывшееся окно соседнюю комнату . . · 
Эль поднялся, подошел к . самому экрану 

и, rлядя на меня, · улыбаясь с:проси.11; 

- Что у вас случилось? Вы " rо:Лодны? 
Почему вы отказались от таблетки? Ее нуж
но проглотить, и вы утолите, голод. Мы 
не Жуем,-rолыrо rлота-ем. Вот поче~у Эа и 
не t~~няла ~ей мимики. 
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- Но я... не привык к такой пнще,-сму
щенно ответил я, удивляясь; вместе с. тем, 
почему Эль сказал про юношу: «Эа не по
няла». 

- Завтра мы вам приготовим что-нибудь 
по.11учше, по , ·вашему московскому вкусу,
опять улыбнулся Эль,-а сегодня уж поужи
найте таблеткой. Я буду в десять,-напом
нил он. 

Экран погас, сэет в комнате вспых1iУ-л. 
Я, улыбаясь, юmнул галовой Эа, взял 

1 

та·
блетку, пporJiornл и запил водой. Табле1'1{а1 
была ароматична, .остав_ила приятный. вкус 
во рту. Не прошло минуты, как я почув
ств.овал приятную сытость и стал. жестами 

благодарить Эа.- Он улыбался_ с довольной 
улыбкой. 
Он или она? Этот вопрос интересовал меня., 

Все эти новые <tМосквичи» так мало отлича
ются друг от друга и по сложению, и по 

костюму, что трудно различить пол. Как бы 
мне mроснть Эа? Если они говорят на эспе
раю-о, то". надо всrюмнить. В ·эсперанто мнv
rо латинских корней. Мужчина, муж-по ла-
тыни vir (вирJ .. Попробуем. · 

- Вы виро? (Вы муж~ина ?). . 
Эа рассмеялась,- отрицательно. за1<"ачала го

ловой и· шаловливо в~бежала из комнаты. 
Кто. бы iюг думать? С.овеем мальЧШllкаl 
· Поужинав таблеткой, я вышел на · пло
щадку. На ней никого не. было. ~же спу- . 

стИлась н&чь. Было nрох;1адно. По темнJ
синему небу шли шесть перекрещивающих
ся огромных светящихся полос, которые· скры

вались· за горизонтом. Точно легкая, золо
тая, купuлообразная ар.ка покрывала землю~ 
Это быдо изумительно · краmвое зрелище. 
~олько mгантские, сверхмощные .прожекто
ры могли создать эти огненные реки. Коrда 
глаз н.есколъко привык к свету, я увидел, 

что по золотым рекам плывут золотые ко

раблн,-длиНные, сигарообразные воздушные 
су да, снующие, как . челноки, с изумитель

ной бысrротой. 
Полюбовавшись этим сказочно-прекрасным 

зреллщем, я обратил внимание на какой-то 
предмет, наnоминавшиН большой сложенный 
шелковый мешок. Этот мешок _ был укре
плен на довольно высоком шесте, и от него 
с.пускалась на площадку веревка. Несь."Олько 

- !аких мешков: висело · и в друmх местах 
у края площади. Из любопытства я дер
нул веревку. Вдруг, прежде, чем я успел 
сообразить, меня дернуло вверх. Я не ycrieл 
выпустить веревку из рук. Мешок поднял
ся, с шумом . раскрыл~ в огромный . пара
шют и метнулся за борт воздушной площад-

. КИi вмесrе со мной. Я похолодел от ужаса. 
К сч-а-стью, я зам·етил нечто в роде трапе
ции, болтавшейся. рядом со мною. Я поспе
шил усеС"ГЪся на нее н полетел в ·бездну. 

(Продол.жст~е следует). 
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Р А Д И О П О Л И С. 
НАУЧНО-ФАНТАСТИЧЕСКАЯ ПОВЕСТЬ В ТРЕХ ЧАСТЯХ 

А. Беляева. 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ_. ЕВРАЗИ~. 

11:-Самая корот.кая воч.ь. 

Это была самая · короткая ночь _ в ),юей 
жизни,-таrк быстро nродетела она, наполнен~ 
ная самыми: необычайными вп_ечатлениями. _ 
Неожиданно сорвавшись на парашюте с ШIО· . 

щащш воздушно~ обсерватории, я ско;ю при-. 
вык к своему положению .11етчик~ поневоле и 

с интересом. смотрел· вниз. По мере того, 
1\ак я опуска.Тiся, быстро теплело. Леп<ий ве-
1ер относил меня в сторону,-по направлению 
t Кремлю. Невдалеке от него я увидел рощу 
юшарисов, среди которой стоял прекрасный 
бельrn греческий храм, о~вещенный взошед
шей луной .. Эти кипарисы1 росшие на от
J<рытом воздухе рядом ·с кремлевски14и сте

нами, поразили меня. Но я тотча·с забыл о· 
них, привлеченный новым зрелиiцем. Парашют 
перенес меня через кремлевскую стену со 

стороны -Боровищшх ворот, и я опустился: .. 
на площади, покрытой снегом. Не веря своим 
r~з~ам, я взял .сн-еr рукою. Это был настоя
щии, холодный' снег; но он не таял ни от 
окружавinего тешюr9_ воздуха, ни -даже от 
моей горячей руки. Что _за не~ероятные вещи 
творятся здесь 1 · . 
Я посмотрел вокру:Г. ~ Стояла· необычайная 

тишина. Луна золотила_ купола церквей . и 
_зажигала синие иск.ры -бриллиантов на эа
ло~:ош€нных снеrом·крыinах- древних. теремов. 
В одном и·з них, а мэ.ленько:м _ окош~~ со 
слюдой_ вместо стекол,· светился жеmоватыii 
огонек. Но на улицах никого не было видно. 
У Кр1сноrо крыльца стоя.11и два бородатых 
щемянных 1), ·в теплых кафтанах, оторочен
ных мехом и в меховых· ~оконечны:'$: шатт-

1<ах. Опи~:аясь на ~ердыши -)~ опи дремали. 

Стараясь не разбудить их,: чтобы вторично ле 
подвергнуться аресту, ·я осторожно обоше.11 
их по скрипевшему снегу и побре.'I к центру 
Кr-ем.11я, стараясь, но безуспешно, разрешит!:) 
загадку, что все это значит. В каком же веке 
я живу? · . 
Мои размышления были неожиданно пре

рваны Элем, который буква.чьно сва.:ошлся с 
_неба,-так быстро- он спустился на своих 
КJ:ЫЛЫШКЗХ. 

- Вы надела.11и мне очень много х.тю:~от,
сказа.'I он, с. укоризной глядя на меня. Вы 
хотели бежать? 
Я смути.11ся и стал уверять, что все выш.110 

случайно, из-за моеrо неосrорожноr-9 любо-
пытства. . . 
Вслед за Э.11ем спусти.11ась на небольшой 

авиэтке Эа. 
- Ну, хорошо,-поспешно ответи.!J Эль.-

Садитес~... скорее, летим. -
5i не успел лритти в-· себя, как уже вновь 

был водворен на мою воздушную т.юрьму,
в небольшую· :круглую комнату. 

Эль, Эа и я уселись в плетеные кресла 
у круглого сто.ТJа. Эль хмурился .и как будто 
сжида.11 чero-ro. Где~то послышался очень ме
лсдичный. музыка.ТJ.Ъный аккорд. Как будrо 
искусные, легки~ пальцы пробежали по. стру-
нам аЕ_фы. Аккорд щ:озвучал и замер. --
, - Деся-rь часов. Полночь. Это пробили ра
дио-час?.:>1,-сказал Эль, обращаясь ко мне. 
И приложив_ руку ко рту, он_ задал кому-то 
вопрос на своем .пакQническом -языке. Потом 
кивнул_ rоловой',-очевидно, на полученный_от-

1) Стрельцы, состаВJJявшие. стражу царя. 
. 2) Топ?Рики на' длинных, ровных rопори-
щах (д~вках). · 
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вет. Как же сн слыu.шт?~лодумал .. я, глядя 
на Эля. И тут я заметил в ·его: ухе, несколь-· 
ко ниже слухов.ого отверстия, небольшой чер
ный ПJ:.tдмет, величиной с rорqшину. Это 11 
был, очевидно, слуховой аппарат. 
Дверь комнаты открылась, и в нее вошла 

девушка Ли,-ассистент астронома Туна, как 
решил я. Она подала Элю чей-то портрет и, 
сказав что-то, вышла. Эль кивнvл головой 
и стал глядеть попеременно на Принесенный 
псртрет и на меня.-Сличаетl-подумал я.
Из уго.1овного розыска, вероятно, прислали. 
Недостает, чтобы я оказался похожим на 
каксго-нибу дь щ~еступника 1 Но слова Эля 
услокоили меня. 

- Да, ничеrо лохожеrо,-=сказал он, пере
давая мне карточ.ку.-Только что nолу~ена 
по радио 11з Америки. 

Меня поразила художественность выполне
ния портрета. Лучший фотограф Москвы по
завидовал бы такой работе. Но сам портрет 
заставил меня улыбнуться. На нем был 
изсбражен человек, кс.стюм ... коrорого напоми
нал вязаную дамскую «комбинацию» из шер
сти. Сходство дополнял вязаный из таn."ОЙ же 
материи колпачек. Шея неизвестного была 
завязана шарфом до самого подбородка. До
вольно большая rо.1ова, не только без бо
роды и усов, на и без бровей, с очень ма
ленышми носом и J-том, напоминала ребенка 
с старческим выр2жением лица. Только в не
сколько прищуренных глазах светились недет

ский ум и хищность зверька. 
- Что все ·это значит?-спросил я Эля, 

01<ончив осмотр портрета. 

- Так ·выглядят американцы,-скаэа.1 Эль, 
6е~я псртрет из моих рук.-А дело вот 
в чем. Мы получили сведения, что к нам 
лослан шпион. В этот самый мо,1ент появи
лись вы." 

- И вы решили? .. 
Эль пожал плечами. 

- - Понятная предосторожность. Наступают 
ч: евожиые времена. Вероятно, вновь придется 

создать Военно:-Революцио-нный Совет,-вам 
знакомо Э'ГО слово? 

Разумеется. А у вас нет еГо? _ 
Уже много лет в нем не было нужды. 
А тел e.i: ь? 
.Теперь он вновь стал ·нужен. Повиди

мсму, вы, действи1'ельно, человек из далекого 
щ:с~лого. Наши ученые раэ'яснят эту эз.гадку. 
А пока я могу дать вам некоторые пояснения. 
51. вижу, вы ходите как в темном лесу. . 

Признаюсь, я многого не понимаю, и 
очень хочу услышать. ваши пояснения, но 

нельзя ли отложить их до завтра, я смер

тельно устал и... сон одt>Левает меня."-Я 
зевнул во весь рот. Эль с любопытством по
смотрел. на меня. 

- Неужели у вас так сч;.ашно раскрывали 
рот, когда вам хотелось спать? Это назы
валось, кажется, зе."зе". 

- Зевать. 
- Да, да, зевать. Я читал об э1ом.-ЭJ]ь 

вынул из ка~мана изящную коробочку из 
лилсво.го металла, раскры.11 ее и протянул мне. 

- Пr-·оrлотите одну из этих лилюль, и ваш11 
сон и усталость исчезнут.-И заметив мое ко-
лебание, он поспешно сказал:-- _ · 

- Не бойтесь, это-не наркотик,· которыа. 
искусственно подни~ает нервы, в роде ваших 

ужасных 11апирсс. Это-пи.1юли, нейтр~т1зи
рующие продукты усталqсти. Они безвредны 
и производят то же действие, что и нормаль
ный сон. 
я rrч:оrлотил пилюлю и вдруr почувств.J· 

вал себя свежим, как после хорошего, креп. 
ксrо сна. - . 

- Ну вот, видите. Зачем терять непроизво
дительно треть жиЗни на сон, если это время 
можно провести более продуктивно. Теперь 
вы ~асположены слушать меня?· 

- Горю нетерпением". 
- Так слушайте же.~И. усевшись удобнее. 

в к~ есле, Эль начал= 
- Мно·го лет тому нззад рево.тrюuионные 

потрясения прокатились по всей Европе и 
·Азии. Революции нигде не проходят бес-

5 
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кровно. Теперь, когда все это 'стало предме
том исrории, мы можем rолько сказать, чrо 

чем «культурнее>> была страна, тем больше 
было крови и жестокости. В странах высоко
развитого капитализма- rосподствовавшш1 кЛасс, 
в борьбе за существование, пускал в _·~од 
всю свою истребительную технику; все ужас
ные средства разрушения. Я не буду пере
чщ::.11ять вам этапов этой ужасной, но и ве
ликой эпохи. Государства sах.;ебывались в 
к1=овавом потопе. Население некоторых стран, 
во .взаимном _Jfстребленин, убавилось наполо
вину. Когда· битва была nроиrрана капита.11и
стами, они сами ста.11и взрывать фабрики и 
заводы~ чтобы их богатство не досталось 
враrу. 

Ев~:спа' лежала в развалинах, покрытая тру- -
пами, кровью, пеплом пожарищ... ТоJ1ько не
которые небОJiьшие ·государства пострадаJш 
менее: когда борьба была решена в полозу 
_1=абочuи..х в :первоклассных государствах, пра
вящии класс некоторых небольшах rосударсrв 
ПJ:инужден был сдать в.11асть без боя. Сохра
ниnшиеся фабрики и заводы этих государств_ 

-были единственными нсточниками в Европе, 
хото~:ые могли быть Использованы новым пра
вительством для удов.т~етворения главнейших 

· нужд населения. И если бы не могучий Союз 
Советских Социалиспiчеашх1 Республик, став
ший к тому времени цветущей и богатой 
~_~:.аной, который широко пришел па по
~ощь революционной Европе и Азии; поло
ж~ние их было бы еще rяжелее. 

- А Америка? - __ . 
- В Америке революЦия задержалась. Аме-

риканские капиталисты посылали свой . флот 
в nомощь европейским «братьям», но флот 
был разбит красными анг.тцiйскими, немец
кими,_ франuузскими · ~ русскими моряка~ш. 
Тоrда испуганные американцы поспешили 
у6раться, предоставив события в Европе соб
ственному течению и не теряя надежды 11а

жнтьёя на гибели экономической мощи св6их 

заантлантических сос_едей. Однако, эта на
дежды «ЯНКИ», как звали вы американцев, .не

ол~::авдались. В Европе революция· победпла. 
В самой Америке начались рабочие восста
ния. Аме~ике приходилось подумать о себе_ 
Американские денежные короли : вспомнили 
вщ:уг доктрину -монроэ · о невмешате.11ьстве 
Европl:J -в американские дела,-«Америка для 
американцев»,-и издали закон, воспрещав

ший какие бы то ни было сношения между 
Ев~;опой и Америкой. Первая революционная 
вспышка в Америке была подавлена беспо
щадно: триста тысяч рабочих было сожжено 
испепеляющими газами. Несчастные букваль
но !Превратились в прах менее чем в ми

нуту. Несмотря на строжайший кордон, Е 
то в~емя некоторым рабочим удавалось nро
~:ваться сквозь ·все з~граждения и добраться 
до нас. Их вид был ужасен, нх расскаэы
еще ·ужаснее. Они взывали о помощи. И мы. 
конечно, не <УrКазали в этой помощи. 
Эль печально опустил голову и замолча.п. 

Я с нетерпением ожида.11 продолжения рас--
сказа. · -

- Мы не в силах были помочь... Амери
канская техника в это время вполне овла

дела новым, ужаснейшим ору,дием истре9ле-. 
ния-лучами смерти. Отправленный нами со- ' 
единенный флот так и не увидел врага: он · 
был испепелен в открытом море невидимым 
щ;отивнико.м. Никто не вернулся из этой 
экспедиции, кроме· одной подводной лодки. 
коrорая случайно избегла действия лучей. 
может быть, только потому, что плыла слиш
ком-_ rлубоко. Экипаж лодки рассказывал 
ужасные подробности. Из своих окон, кото
рыми снабжены наши подводные лодки, осве
тив щ:ожектором мрак глубин океана, мор.пКи 
видели падающий дождь нз обломков .ко
~:аблей, uелые тучи рыб без ·голов илл с 
наполовину с9жженным туловищем, случаl1-
но . уцелевшие части - человеческого тела.-· 

- Все обит~тели мо~:я, попадавшие в смертонос-





08 ЖИЗНЬ и ТЕХНИКА СВЯЗИ. .№ ~ 

~1Gвеческих тел,-тех людей, те.710 которых 
случайно быJJо · задето "1учом только частью. 
Все, попавшее в - действие луча, испепе.тш
JJ~ь. Местами догорат-1 пожары. Я слышал 
треск · :пламени, падение стен. Уцелевшие 
обезумевшие люди ходшш среди этнх раз
валин, тщетно пытаясь разыскать своих род

ных; они рыдалиJ нричали, посылаmi кому-то 
щ:оклятья... Вот пробежала, с растрепаннымл 
во;юсами и безумными глазами женщина. 

- Ауrусто, Ауrуст9!-крича.11а она: И вдруr, 
11овернувшись прямо ко .мне лицом, истери
чески захохотала ... 

5i слышал ее смех, с.т~ышал вопv1и людей. 
З~:;€лище было потрясаюЩее. Невольно я от-
шатнулся.·. . 

- Снято неско.11Ько чаоов спустя после ка-
-гастрофы,~взволнованно nр·оговорил Эль. 
Он повернул ры~аг, и· ~а эк.ране появи

.11ась новая .карт.ина· .. 
- Все, -что оста.7Jось от итальянского го

ра.дка Маратеа, · у залива Пол.ик~страг-ск.а-_ 
зал Эль. . - . · ·-

Несколь.ко пальм у. груды развр.лин; двое 
чернома~ых; к}•дрявых·· детей и старуха в 

. желтых лохмотьях. _ У одного ребенка были 
отожжены·· ноги по ко.11ено. Он лeil{a.11 без 
сознания. Мальчик постарше смотре.11 на него 
с ~ю.11чаливым ужасом, а старуха, скл-онившись 
над ребенком~ раскачивала седой, взлохмачен
НО.J1 rолоюй и выла протяжно, надрывно, как 
·воют собаки ... Рядом, с оскаленными зубами 
и большими остекляневшими глазами лежала 

- ослиная rолова,-одна голова... Побуревшие 
листья пальм шуме.11и, шуршали rальки под 
набегающими волнами, составляя ·унылый 
аккомпанемент. к одн·оо~разному, хватающему 
за душу вою старухи... Это было слишком." 

_- Я не моrу бо.'l!Ьше,-тихо сказал -я,-
довольноl.. . _ . 
Эль вздохнул, повернул рычаг. Экран по

гас, и в комнате загорелся свет. 

Подавленные этими воскресшими мгновения
ми истории, мы сидели молча. 

....:. Я видал не раз эти картинЬ1,-сказал, 
наконец, Эль,-но до сих -пор не мtC)ry смо
т~оеть на них без глубокого волнения ... 

- Да, это ужасно,--:-ответиЛ я.-Вот самая 
сильная агитация 1 . 

- Когда наша молодежь видит эти кар
тины, она зажигается такой ненавистью 

1 

и та
кой жаждой борьбы, что ее трудно удержать 
от оnрсметчивых поступков и . бесцельных 
жерв. Мы. не часто показываем эти кар
тины. 

- Сt.сзжите мне, ·это-кино?-спросил я, 
когда волнение несколько улеглось. 

-- Комбинация звучащеrо кино и передачи 
. движущихся· изображений и звуков по ра
дио. У нас есть центральный кино-архив, 
действующий автоматически. Я ставлю на 
это'Й доске номер, нужная мне кино-фильма 
автоматически подается в кино-аппарат, и 
он начинает работать на экране, установлен
ном в кино-архиве. При помощи радио из
сб~:ажения и звуки· передаются в JIIOбoe 
место. . 

..:_ По~:аэительно. И чт·о же было дальше? 
, . - Что могло быть после всего, что вы' 
сами видели? Дальнейшее упорство с нашей 

. сторон·ы моrло погубить всю- Европу :и Азию. 
Мы· ~ы~уждены были посла~ь радио-телеrрам:. 

му о том, что подчиняемся у.1ыиматуму 

Америки. 
Нам не Jierкo бы.110 справиться с возбужде

нием граждан, многие из них хотели бороть
ся до К<?нца. Нам уд_а.i/ось убедить их, что 
.м~ не отказываемся от борьбы, iio отк.'Iа
дываем ее, пока в состоянин будем бороться 
~авным оружием. И наши ин~енеры не мало 
лоработа.Уiи над изобретением ·.этого оружия. 
В. этом отношении мы многим обязаны Ли. 
Это· гениальный юноша. · 

- Ли? Ассистент астронома Туна? В rо
лубо-й тунйке? Разве это-не девушка? 
Эль улыб~улся. · · 
- Нет. Это юноша,-вернее, молодой че

ловек. Мы не скоро стзримся. Сколько, вы 
думаете, может быть мне дет? · . 

- Тридцать пят?, самое большее сррок,
сказал я. 

- Восемьдесят шесть,-р1ыбаясь · ответил 
Эль.-Ли тридцать два, а За-двадцать пять. 

7:1. был' поражен. 
- И что же изобре.11 Ли? 

Он ·изобре.11 средство заграждения от 
дьявольских лучей. Они больШе не страшны 
нам. Он нашел секрет и самих дьявольс1шх 
лучей. Мы сравнялись силами. 

- И теперь можете начать -борьбу? .. 
- Не совсем. Их. лучи не пробивают на-

шей невиди.мой брJни, а нэ.ши-нх. Мы стали 
· вззимно неуяэвимы друг для друга, но и 

только. И все же борьба продш1жается. Не 
так давно каким-то чудом; пробрался 1< нам 

_ из Америки еще один беrлец-неrр. Он ра-
6ота.1J на бе~:;еrовых заграждениях, на восточ- · 
ном бер~ северной Америхи. Произошла 
ш:"~;ча аппарата, излучающего заг.радите.'lЬные 

лучи. Восrюпьзовавшись этим, неrр бро{:и.11ся 
в океан, до.11го. плыл, пока ero не подобрала 
какая-то лодка, и наконец, достиг наших бе
регов. Он сказап, что; несмотря на все жесто
кости, на неслыханное подавление · рабочих, 
в Америке идет подпольная революuионная 
работа .. Революционеры проникли даже в бе
~егсвую охрану., И нам удалось завязать с 
ними сношения. !уi.ы узнали, чrо Америь:а, 
опасаясь нашей помощи их революционерам, 
замышляет истребить нас изнутри. Убедив
шись, что их лучи безвредны для нас, аме
~:иканские капиталисты решили отправить к 
нам Шf1ионов; узнать наши военные силы и 
средства, а затем, nереп~:;авив сюда своих 

агентов с истребительными лучами,-уничто
жить на месте «очэ.г революции». . 

- Европа и Азияr Хороший <<OЧar>>I 
- . Да, уничтожить большую ПОЛОВИНУ ми-

ра. Перед Этим они не остановятся! Но мы 
тоже не .сидим сложа руки. Ли близок .к 
разрешению задачи найm орудие, пробиваю
щее все заrрадиrельные средства амери
канцев. 

Дверь открылась, и в комнату вошли Ли 
и Эа. Лицо девушки было озабочено. Ли 
шепнул что-то• Элю. 

ОбJ:атившись _ко мне, -Эль сказал :-Важные 
нсвости,-мы, кажется, напа.тzи на след нашего 
·американца. я. должен еставить вас. Займи
тесь пока изучением язЫка. Через два-три 
часа я при.r.а~чу эа вами. · 
И эти удивительные тод!i быстро уд~ли

л"ись . 
(ЛродоЛжен._ие следует). · 
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Р А Д И О П О Л И С. 
НАУЧНО-ФАНТАСТИЧЕСКАЯ ПОВЕСТЬ В ТРЕХ ЧАСТЯХ. 

А. Беляева. 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. ЕВРАЗИЯ. 

П1. В стране воспомивавий. 

Было раннее утро, когда я вышел на пло
щадку обсерватории. Наше воздушное жи
.1ище сияло в лучах восходящего солнца, 

как болид, а внизу Рад1юлолис еще тону.11 в 
с1rnеватой предутренней мгле. 

- Добрее утро!-ус.11ыша:1 я около себя 
голос Эа. Она говорила на своем языке, но 
теперь я овладел им в совершенстве. 

Этот язык,-еще бcJiee простой, чем эсnе
ранrо,-я изучил в одну ночь при помощи 

«механического учителя», или люксофона, ко
торый представ,..iяет собою ящик с рупором 
и экраном. На экране появляется изображение. 
Рупор называет предмет, экран дает бук
венное изображение названия. Главный се
крет эroro ящика в том, что он иЗJiучает 

особые электроволны, кото~;,ые спо::обствуют 
закреплению па.мятью зрнте.11ьных и слуховых 

впечатлений. 
- Доброе утро,-ответи.:~ я девушr:е.-Эль 

обещал сопровождать меня сегодня. Но ero, 
вероятно, что-то задег..жало. 

- Вот он летнт,-ответнла Эа, глядя в 
раскрывавшуюся под нами бездну. Я еще 
н11чего не видел. 

- Скажите, как держится в воздухе это 
воздушное сооружение?-спросил я. 

- Пропеллеры, помещенные под площад
кой, держат его, а жироскопы придают пол
ную горизонтальную устойчивость. В!1олнс 
капитальное сооружение. На веяний случай 
:i.fы все же держим здесь несколько парашю

тов. 

- На одном из которых я и соверши.1 

Внизу послышались· легкий шy:vi н голос 
Эля. 

- Доброе утро/ Надевайте скорее крылья, 
леruм в страну вое.поминаний. 

Я надел принесенные мне Эа крылья, Э.11ь 
осмотрел широкие ремни, крестообразно стя
нутые на груди и сдела.1 мне указания, ка~ 
управлять этим необычайно простым по кон
струкции летательным аппарата~~. 

-- Попробуйте подняться 11 опуститься на 
п.11сщадке,-сказал он. 

Не без волнения поверну.:~ я рычажок у 
левого бедра. Суставчатые крылышки, как у 
летучей мыши, затрепетали у меня за спи
ной, и я почувствовал, чт<J почва уходит у 
меня из-под ног. Инстинктивно я расставил 
руки и ноги, как бы готовясь упасть на 
четвереньки. Вид мой, вер<Jятно, был очень 
смешон, я слышал заглушенный смех Эа. 

- Держитесь прямей !-командовал Эль.
Правый рычаг. Поворот. Больше. Так. От
дача. Левый рычаг назад. 

7t плавно опустился. 
- Хорошо. Можем летегъ. 
Я и Эль подошли к 1.:раю шющадюt, 

вспрыгнули на ограду и." бросились внrfз. 
Это было мое третье воздушное путеше
ствие, которое оставило во мне самое сильное 

впечатление. Мне приходилось коrда-то летать 
на аэропланах. Но разве можно сравнить ту 
громоздкую, грохочущую машину моего вре

мени с этими крыльями, которых не ощу

щгешь. Впервые я почувствовал себя ле
тающим человеком, легким и свободным, sак 
птица. 

свое невсльн·ое путешествие? 
- И очень счастливо для 

улыбаясь О'Тве11-rла Эа. 

Неско.11ыю секунд полета,-и мы оставили 
освещенное солнцем пространство и погру

зились в синие сумерки. , 
первого раза,- Эль летел рядом, несколько впереди, на-

правляя свой полет к Кремлю. 
- Но ведь, чтобы приводить в движение 

пропеллеры, надо сильные ноторы и для 

них-целые склады горючего? .. 
- У нас энерrnя для всех двигателей пе

редается по радио,-ответн.11а Эа. -
- Опять радио! .. 

Скоро под нами показался уже знакомый 
мне греческий храм в юша рисовой роще. 
Наши крылья так незначительно шумели, 

что мы могли свобод.но разговаривать. 
- Эти киларисы,-я указал на рощу,-вы

став.11ены на лето из оранжерен? 
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Р;~sбота тепеl"'рафноrа отдепа . 

- Нет, они свободн.:> растут здесь. Мы 
н зменили климат. Чем у же вы у див.1яе rесь? 
~ы моrли о'I'f:Плить наши широты разными 
споссбами. Но для эroro окаэа.JJось дос rа
точно одной лучистой энергии солнца. Вы 
знаете, чrо на один квадратный ки.~ю111етр 
эта энерmя, использованная только на де

сять процентов, сможет произвести работу, 
равную семидесяти лятв тысячам .11ошадиных 

сил. Мы же получаем в одном Туркестане 
тысячи миллионов лошадиных сил этой эн~р
rии. Вполне достаточное количество, чтобы 
не то.лько <юrреваться)), но и приводить в 

де'Йствие все наши машины. 
Башни Кремля промелькнули под нами. 
- Мы реставрировали прошлое век за nе

ком. Вся старая Москва,-ваша Москва,
превращ€.На в музей. Перелетая из кварта
ла в квартал, вы будете как бы перелетать из 
века в век. Перед вами пройдет все характер
ное для данноrо временн,--от архитектуры, д.о 
111е.тrочей быта. 
Эль был прав. Мы, действите.11Ьно, пере.11е

тали «Из века в вею>. Заходили в терема 11 
видели тучных бояр, пировавших за сто.~1Jм, 
азиатскую роскошь палат и убоrие лачуrн 
черного люда. Мы видели и застенки, с их 
дыбаМJi, кобылами и другими орудиями пы
ток". Бояр сменили екатерининские вельмо
жи. Чем дальше шли мы, тем больше .1и
няли, чернели костюмы. Чиновный люд доре
форменной России, мрачные св'Оды приказов, 
с их «черной неправдой». Еще дальше,-на 
общественную арену выступает новая сила,
жирное, «именитое>~ мос1ювское "купечесrва." 
самовары, пуховые подушки, образа в крас
ном углу." Чем ближе к моему времени, 
тем большее любопытство охватывает мен;~. 
Конец девятнадцатого века. Екатерининс1сая 

площадь. Убоmе к.71Яченки везут конку. Ска
мейки наполовину пусты. Бороды, картузы, 
волосы в скобку. 

- Лошади - движущиеся манекены, - по
ясняет Эль. 

. "Красная Пресня в огне декабрьского вос
стания". Война, ре:во.люIШя." А вот и Мо
сква, которую я оставил так неожиданно". 

По Арбату, эвен.я и громыхая, идет пере
полненный свыше меры трамвай. Как рой 
пчел на ветке дерева, висят пассажиры у 

задней площадюi". Глаза невольно ищут_ ми-

. тшционера." Вот слышится его свисток." 
Вдj)уг, без видимой связи, Эль сказал:-Да, 

да. Я очень рад. Только машина? Интересно 
посмотреть.-И обращаясь ко мне, он сказа11: 

- Ли сообщает, что он нашел разбитую 
летательную машину,-очевидно, американско. 

ro шruюна,-зарытую в песке недалеко от 

Красного моря. 
- Но, ведь, оно находится за тысячи верст, 

а Лн то.11Ько вчера был с нами. 
Д.11я нас nочтн не существует расстоя. 

ния,-отвеmл Эль. И, вынув из кармана при. 
бор, напоминающий цейсовский бинокль, он 
покрутил окуляры, глядя на деление с циф. 
рамщ и 111ocмoтpieJD в не.го, поrом передал .мне. 

Я увиде.11 песчаный берег у моря. Из гру. 
ды песка видне.тrись части какого-то сломанно

го аnларата, рядом стоял Ли н смотре.11 в 
такай же бинокль по направлению ю.:> мне. 
Очевидно, увидав меня, Ли улыбнулся и при. 
ветливо замаха.11 кистью руки. 5i ответил ему. 

- 5! уже не удивляюсь дальности рассrоя. 
ния ваших биноклей. Но как они могут ви. 
деть то, что лежит за горизонтом, сквозь 

то.11щу земли,-и только то, что нужно. 

- Они видят то, что нужно, при помо. 
щи точной наводки. А преграды никакой 
и нет. Изобретение передается радиоволнами. 

- Опять радио? 
- Да, опять. Однако, лет~м !-И мы ПОJiе-

тели осматривать новую для меня Москву. 
- Поднимемся выше 1 Вот этот участок

Москва второй половины двадцатого века. На 
ряду с американскими многоэтажными. небо· 
скребами вы видите и те дома, которые сrояли 
в ваше время. Здесь уже имеется целая сеть 
подземных железных дорог и начата построй
ка rородск'Ой рельсовой-воздушной. Москва 
к этому времени давно вышла из старых го. 

родских rраниц и широко разлилась во все 

сrороны. В начале двадцать первого века 
мы строили небоскребы, но мы отделя.rrн их 
друг от друга большими неэастроенньJми 
участками. Смотрите . 
Странный вид п.редставляла эта новая Мо.. 

сква. На отромном пространстве возвышались, 
симметрично расставленные, как верстовые 

столбцы, небоскребы в несколько десятков эта. 
жей, с ш1оскими крышами. 

- Для посадки воздvшных судов,-пu· 
ясни.11 Э.1Jь. " 
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nрибытиа rородсно" nочты с вом.аnа. 

- Нельзя сказать, чтобы этот город вы
rлядел очень красиво,-невольно сказал я, 

rлядя на унылую площадь, утыканную дJ

мами-столбами. 

- Зато более гигиенично, чем скучен-
1-юсть ' старых городов. Когда мы начали 
строить Москву небоскребов, у нас было мно
r~ споров о том, строить ли эти «особнякю>, 
11.rtи приступить к постро:'iк:м <(Г.:родов-д-:>моз)), 
r де многом11лтюнное насе.1Jение мог.10 б::.1 жить 
6унва.1ьно под одной крышей. Спор начат-r 
11аши врачи-гигиею1сты, I<Оторые предостере

rали от ув.т1ечения «урбанизмом», предрекая 
·ф1:1зпчес1ше вырождение населения в с.i!ншк.:~м 
нскусственных условиях жизни этих rородов

доыов. Но мы тогда еще не бы.rrи бoran)1, 
чтобы локончиrь с rородами. Этн особняк~t
небоскребы бы.1н ко~троыис.::ом . 

- Покончить с городами? 

- Да, и мы :покончили с ними. Ес.1и вы 
пролетите от «Мо-сквы» к «Ленинграду», вы 
наV.дете о1J!ошные сады, по.тrя н rаскиданные 
среди них белые домнюi, но городов не най
дете нигде. 

- Но ведь, вы неnронзводптельно занплн 
огроr.1ную земельную площадь, которая моr:1а 

бы пойти под посевы 1 
- Вы не представ.пяете себе успехов нашей 

I.:ультуры. На ква.r..ратном метре мы добываем 
продуктов питания больше, чем вы добыва-
• 1и на своей де."десятнне. Кстати, откуда 
произошло это с.1ово? Корень, пов1щи~юму, 
(<десять?». 

- Не знаю,-смутнвшись, ответи.1 я. Э.1ь 
улыбнулся. 

- Кроме того, мы изготовляем ппщу ХН:\>IИ
чесют путем. У нас и сейчас парков п 
цветников больше, че~1 по.1ей . Да, многое 
из:-.tенилось за эти годы. 

Мы плавно опустились на зеленую лужаii
ку. Среди этой лужайки, на песчано:\1 круге, 
стоял ь:акой-то сиrарообразный, серый пред
мет, напоминающий «цеnпелию>, но значитель
но меньших размеров. Около «цеппелина» была 
Эа. Она еще издали махнула рукой Элю и 
крикнула. 

- Скорее, над.о 01ешить 1 
Я и Эль, даже не снимая кры.1ьев, вошли 

в щennemiН>). Эа последовала за нами и п.1Jт
но мхлопнула тс.11стую дверь. 

В01ыхнул ярюrй свет, озарив мягкие кресла, 
стол, экран в утлу. 

- Это наша «Пушка»,-самый скорострель
ный летательный аппарат. 
Эа прсшла вперед, за лакированную п~ре

rородку. Оттуда послышалось rуденье, и я 
замети.11, как поднялась передняя часть на

шего воздушнсго су дна. 

- Летим,-сказал Эль. 
-- Почему эдесь нет окон? 
- Они не нужны: скорость и высота ;-~о-

лета так велики, что вы все равно ничего 

не увидите. 

к,~да еще лечу я? Что ж.J.ет меня в:~е
р€..1~1? .. 

IV. На берегу Красного моря. 
Мы мчаmfсь на нашем воздушно~! cнap.:i

..:re, который был одновременно и пушко1u1 и 
пдро!lf. Было шхо. То.:~ько 3а перегород11:оii 
что-то тихо жужжало. 

- Что это-свет погас?! 
- Не бе01окойтесь, я хочу по.::ш?треть на 

карту,-сказ~л Эль. Перед ннм всnых..чу.11 
бледным светом I\Вадрат, на кoropo~i обрrl:J
вались очертания какого-то моря. 

- Эта карта движется? 
- Да, она движется потому, что ]!!Ы ле-

n~м. Наша карта-сама земля. Вот очерта
ния ... -как это вы наэывали?-А3овскоrо мо
ря, вот Черное. Мы прслетае~1 над нюt . 

-. ~'же! Так скоро ... 
- Турция. Скоро ;мы увидим Красное ~.юре. 
- Но ка!\ же можете IЗЫ обх-одиться со-

все:\I без карты? 
- Эа направляет наш воздушаый r:ораблъ 

по радискшmасу. Ли посылает радиоволну, 
а :мы ле111м в этом налравлеюш, как бабсчка 
на огонек. Ошибки быть не может. Впрочем, 
мы можем, если нужно, справиться no кар

те п коJ\mасу.-И, нагнувшись над. друг..>й 
картой, Эль сказал: 

- Двадцатый rрадус северной широты и 
сороковой-восточной долготы. Мы в окрест
ностях МеюоI. Скоро будем на !!Iесте. 
Мы :плавно опустились. 
Эа -открыла дверь наше.го снаряда, п мы 

выш.1и. 

Ли приветствовал нас. 
- Вот. полюбуйтесь,-сказа.тz он, у11:азывr1;~ 

на об.1омки. 
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Выход rородсних nисьмоносцев в рааносну. 

Нз самом берегу моря, в буром песке :1е
жали этв о6лсмки воздушного корабля, -
обугленные и настолько искалеченные, что 
невсз~южно было опреде.1ить ero констр~11\
uию. Нос корабля, вероятно, lie менее 11~:.i 
на три метра врезался в песок, подняв во
.круг значительную воронку. 

- Сами посудите, можно .:~и было спастись 
при такой катастрофе. Американский шпион 
nornб. На этот раз мы мсжем быть спJ
I\Ойны и не прод·олжать наших понсков,
сказал Jl11. 

- Да, конечно,-сказал Эль 11, взобравшись 
на ворснку, ста.11 обходить ее, вн1в1ап~.1ьнJ 
оо~атривая. 

- Подойдн сюда, Эа. Что ты видишь? 
Девушка взош.т~а нз насьшь вокруг уnае

шего снаряда и J1осмотr.е.1а вокруг. Она :;.а
думалась, очевидно, отыскивая, что nрив.1екло 
внимание Эля. 

- Я вижу, что от центра воронки к краю 
да:1ьше идут углубления, которые". гм"., п0-
л.-э.11уй, можно принять за следы. 

Следы?-слроси.1'1 Jlи.-Неужели? 
Ходил ли здесь кrо-нибудь?-спросил Элг. 
Нет, место соверш1::нно пустынное. На 

Н<JСЫПЬ никто не ПОДНН!llа.11ся. 
- А вы? • 
- Я всходи.11 rолыю·вот с эrой стороны. 
Эль :прошел ло. песку. 
- Вот, видите,-.,..сказал он,----.песок очень 

зыбки.й, он осыпается и не дает отчетливых 
следов. Ecmi же еще, поднимая ногv по
У. ешатъ песок Bf>T так, концом ноги, -т~ ло
. 1учатся совершенно· та.кие же впадины. 

- Что же вы предполагаете ?-спроси.'I сму
щенно Jlи. 

- Я 01редлолаrаю, мой милый, но бшвору-
1'НЙ w друr,-<rrвети.11 Э.1ь,-что наш америI<ан
скии шпион здравствует. 

- Но не мог же он уuелеть в э~й к~-
1 а строфе. И.11и а'!\tериканские ко:тн прочнее 
дюра.11люмнния, а тел-о в огне не rор1!т?
уже неаюлько обидчиво сказа.11 Jlи. 

- А кто вам сказал, что эдесь nраизош.11с: 
кnтастрофа?-возразил Э.1ь.-Все моr.110 rтро
пзойти очень просто. Мнстер шпион блаr"Опо
.;~учно оnуrпшся на свое:\I аппарате, вы.11Р.i, 

пото?.1 взорва.1 аппарат. 

Но как же он тогда вернется? 
Он, и.11и они, могли при.1ететь на двух 

воздушных судах и .пожертвовать одним. ЧТJ

бы «за.h~ести следы». 
- А другой? 
- Другой может быть в друrо:-.{ месте. 

Однако, 1Лрсдолжим наш осмотр . 
Мы nош.11и по с.ТJеда!Уt, внимательно осматри

вая их. Следы ш.11и в сторону по лесчаноi'r 
равнине и в нескольких метрах nponaдa.rrи. 

На эп;1м месте в песке бы.110 небо.ТJьшое уг.1у
блен1-1е. 

- Пров<:1.7Iился сквоз1:~ зем.;~ю? - улыбаясь 
спросил я. 

- Наоборот, подня.11ся от зе.м.7!и на кры.11ы1х. 
По.т~ожение· осложняется. .Местные жители 
.11учше нас знают окрестности. Надо пред
упредить их,-сказал Эль. 

- ;>r меня в Мекке есть nриятель-шахма
п1ст. Вызвать еrо?-nредложил Jlи. 

- Отлично,-ответи.:z Э.т~ь.1 
Скоро Вади (так звали прияте.7tя Jlи) быi~ 

с нами. 

- Вы знаете о прибыти11 
шпионов?-спросил Эль. 

- Jlи сообщил мне. 

амер11кансю1?t 

- Они опустились недале1ю отсюда и, ПJJt 
видимому, улетели. , 11х надо разыскатt. во 
что бы то ни <;т.ало. 
Вади кивну.11 rо.~ювой. 

- Сообщите no радио по всей Аравии·. 
Ищите везде. Мобилизуйте шюнеров,-у этих 
ребят острый глаз. Обыщите каждую скJtад
ку гор, каждый куст . 
Вади еще раз кивнул головой, глядя в 

небо. Вдруr он схватил Эля за руку. 
- Смотрите, Эль, этот воздушный корабль 

мне н-е нравится. 

Все устремили взоры на небо. Эль по
спtшил вооружиться биноклем. 

- Да, это-не нашей конструкшш. Дайте 
снrна.'I тревоги. 

Нtизвестный воздушный ~юраб.11ь, вычертив 
в небе лолукруr, скР.ылся за горнзснтом. Вади 
что-то сказал в кулак, н через минуту, ка1~ 

испуганная стая пnщ, от зем.'Iи с разных 

мест поднялись аэропланы и пс.1ете.111 вс.1ед 

за улетавш11м воздушным 1.;ораб.1е~1. 

(Пго60.1J1сен.щ слrдt;ет). 
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Вот как 06 этом говорится в ак
тах: 

Итого оказалось по всем магистралям 
и ветвям. в городе: упавших и сломанных 

столбов 67, наклонившихся столбов 180, 
сломанных и согнутых рельс 42, сорвано 
оттяжек и подпор 22, изогнуто. и сор

вано траверз 105, сорвано кронштейнов 
междугородных и кабельных 12, разбито 
изоляторов -143, повреждено воздушного 
кабеля 86 метров, оборвано проводрв 
165 км, и ко всему этому все остальные 
провода сильно обтянуты. 

За городом по телефонным и теле
графным магистраЛям: сломано столбов 

87, сильно наклонено 600, оборваны 
провода в 35 7 пролетах, и здесь так же, 
как и в городе, провода разрегулированы 

на всем протяжении участков. 

Территория, охваченная гололедом, сра
внительно незначительная: от Новорос
сийска до Геленджика-около 36 верст и 
от Новороссийска до Тоннельной-около 
18 верст. 

Пока еще не закончено восстановление 

и не подсчитаны убытки, но пр~ самом 
скромном предположении, принимая во 

внимание режим экономии и прочее, 

общий расход материалами и деньгами 
будет близок к десяти тысячам рублей. 

Р А Д И О П о Л И С. 
НАУЧНО-ФАНТАСТИЧЕСКАЯ ПОВЕСТЬ В ТРЕХ ЧАСТЯХ. 

А. Беляева. 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. ЕВРАЗИЯ. 

V. Белый домик. 

В тот вечер американской воздушной лодке 
удалось ускользнуть от преследования бла
годаря быстро наступившей тем.ноте. На вре
мя пришлось отложить поиски, и Ли .11юбезно 
предложил мне отправиться к нему. 

- Вот мы и домд-сказал Ли, опу-скаясь 
и.а площадку у белого домика со спл.ошным 
окном -стеною на юг. Как только Ли ступил 
на площадку, над нею Багорелась - маrовая 

лампочка. В доме также появился свет. 
- Вас ждут? 

- Нет, св,ет зажигается автоматически, как 
только я опускаюсь на землю. Нам нужно 
умыться с до,роги и переодеться. 5i ва~е про
веду сначала в в.анную ко~нату. 

Обойдя дом, Ли откр.ыл дверь. 
- Прошу вас. 
Я вошел в очень мал-енькую комнату

коробку, в ,которой было не более двух 
квадратных метров. Голые стены, ТОЛЫ<О не-
большой ящичек в углу. · 
<tНельзя сказать, чтобы эта передняя была . 

уютна»,-подумал я. 

Ли очень плотно закрьLТI за собой дверь, 
подошел к шкафчику и вынул отту д~ две 
противогазовые маски. Под.ав.а.я одну из них 
мне, он сказал: -

- Во избежание появления эri1rдемий, -
хотя у нас 'О них не слышно, - каждый 
из на<:, вернувшись из далекого путешествия, 

считает своим долгом подвергнуться дезин

фекции. Увы, наш организм не приспособлен 
к борьбе с болезнями в такой мере, как это 
было у }IШIIИX предков. И поэтому мы вс~ 
внимание сосредоточиваем на предупреждении 

болезней. Насморк нас укладывает в постель. 
Что же делать? Надо беречы:я.-И он надел 
маску на лицоt ПJJWлашая меня последовать 

ero примеру. Потом пове-рнул маленький кран, 

вделанный в тот же ящик, где хранились 
маски, и комJJата вдрут наполнилась белым, 
как мол.око, rазом. Через три минуты так же 
быстро воздух очистился. Ли зажег какую-то 
металлическую спичку. Она вспыхнула голу
бым огнем. Он кивнул головой и снял маску. 

- Осталось газу ровно столько, чтобы 
продезинфецировать наши дыхательные пу
ти. Теперь идем: в ванну. 
Он оrnрыл дверь, и я был поражен.. Ван

ная, вся за.71.Иrая золотистым светом, бы.т~з 
огромной по величине для частной квар
т.иры. Пожалуй, ее и неве;рно назвать ван
ной. Среди этой комнаты был такой боль
шой бассейн, что в нем можно было пла
вать. В одной сторон-е комнаты стоял.а черная 
эбоюrтова,я площадка с креслом и чем-rо 
в роде зонтика без материи над этим креслом, 
а рядом-какой-то шкал. 

- Садитесь--.сказал Ли. - И, ос.мотрев 
меня, продолжал :-Вам лучше снять волосы. 
чтобы не привлекать к себе лишн.его вни
мания. Представление о К'расоте изменилось. 
в связи с темt что физическая при.рода наша 
кое-что потеряла в новых услов,1шх ку .. %

туры. Мы все более теряем волосы, теряем. 
зубы. Вы уже знаете, что мы н-е ещим твер· 
дой rrnщи. Нам не нужны зубы. Естественно, 
что без работы они должны атрофироваться. 

- Но у вас есть зубы. Они искусствен
ные ?-спросил я.-Значит, ваша новая эсте
тик.а делает исключени-е для <<Звери:ныХ» зу

бов? 
- Не совсем так. Зубы отврати:телъны. 

Но они еще не исчез.11и у нас совершенно. 
хотя и _очень слабо держатся. Че.рез не
сколько поколений' люди ста:нут совершенно 
беззубыми, нижняя челюсть превратится R 

маленьн.ий придаток. · 
- И это будет красиво? 
-, Для своего времени, конечно. 
- Представляю,--сказал я улыбаясь,-что-

к.аi!<ой - юrбу дь Пракситель, - геН1и.альный 
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скулъптар будущеrо,-высечет из мрамора нашего покроя. Дайте я сниму с вас мерi-:у. 
ста'J'ую .идеал.а же.некой кр.а.соты... Вот т.аJ<. У вас почш один раю1ер со мной. 

- Она 6уд€т иметь огромную rолову без Какой цвет вы предпочитаете? _ 
волос, м.аленький подбородок, рот без зубов, «Хорош бы я бы.ТI в голубеньком, чорт 
почти му-.мское 'I'елосложение, очень топкие возыш»-подумал я. 

ноги и руки, пальцы без ногтей. . - Черньiй, cep·ьn'f, оливковый. 
- Какое безобразие!-невольно восклик- - Хорошо. Я вызову. А пока аы раз-

нул я. девайте-сь и поплавайте в бассейне. Бе.71.Ье 
- Если бы rорил.тrа-самец мог говоршъ, можеrе опустить вот в э11от люк в полу. 

то при взгляде на сrатую Венеры Меди- Оно через пять минут будет высrир.ано, вы-
цейской он, вероятно, также воскликнул бы; глажено и уложено в этот ящик. 
«к.а:{()е безобр~е 1»-и пер-евел бы _влюблен- Ли выше.11. 
ныи и поюtыи восхищения взгляд на свою Я рг.зделся 11 стал спу.скаться по белым 
четверорукую, мордастую, косматую спут- · ступенькам к воде. Но едва пальцы моей 
ницу жизни,--ответил Эл.ь.-Все условно в ноги косну.тшсь воды, я вскр.икнул от не
этом мире, мой друг. Изменяются звезды - ожиданности, почувстоовав уколы тысячн 
на н~бе, изменяется лицо 3ем.ли, изменяется иголок. 
человек, изменяются и его· понятия о пре- - Просrите,-у.с.лыша.ТI я голос Ли около 
красном. .М.ы теряем то, что нам перестает себя, хотя его не было в комнате,-я забыл 
быть нужным. · · предупредить вас-вода э.11ектризована. Мы 
Мы хуже слышим, чеи вы, а· вы~гораздо не можем обойтись без aroro; :электричество 

хуже, че:11 наши далекие пр·едки каменного это-массаж д.7IЯ наших нервов. Я сейчас 
век.а. Нас уже не подстерегает хищник_ за уменьшу ток. 
к.аждым кустом. -· Ли· вошел, поверну"1 рычаr, разделся и 
Мы все 6.'IИэоруки. ДальноЗорrКость не бРQсился в .воду. 

нужна бы.11а . человеку города. · Его взгляд Поn..11авав и поныряв мы выш.7IИ. Ванна 
вечно упирался в стены. Мы жИвем сво- чудодейственно освежила меня. 
боднее. Наши горизонты·_ шире.-· Мы стали ·- Teriepь вот сюда·-nродолжа.11 Ли р.ас-
существами .Тiетучими. Зор'Кое зр~ние - нам поряжаться мною-пройдите к этому шкаnу. 
9пять ст.ало нужным. А в природе так: если Это, так сказать, авт-омаmческий докrор-кон-
орг.ан нужен, если он начинает усиленно ра~ тро.11ер. Дайте вашу руку. Так. Это-сюда. 
бот.ать, он и раэ:ви.в.ается усиленно. И я ду- ·Ли приложил к моему пу.тrьсу и сердцу 
маю, напm потоМ'К.И, хоторые, быть может, плзспшки, приъ.-р-епленные к шнурам, и поrа-
в воздухе .будут жить больше., чем на земле, сил свет. 
вновь приобретут Зоркость орл.а. Но мы На экране появи.л.асЬ светящаяся кривая 
унаследовали от вас, людей с ограниченным т1ния, она отмечала удары моего сердца. 
кругозором,-б.тшзорукость. И борf'м.ся с ней. - Да, сердце у вас немного не в порядке. 
Ваши очки не удовлет.воряют на-с. С ними -сказал Ли.-Посмотри.м желудок, леrкие.-
много Х.'lопот: ош1 ш:>ryr р·азбиться. И мы На экране появилось изображение МС?ИХ вну-
nросrо оперируем глаза, вставляя себе новый тренних орr.анов. 
хруста.тиис - Леrки·е в порядке. Но желудок сильно 

- Итак -эаъ:ончи.71 Ли,-займем-ся в.ашим сокращается. Очевидно, на одном хнмиче-
туа...ТI-етом. Гм... у ~ас нет nарикм.ахе.ров,- ском nит.ании пилюдямн вам трудно суще-
ведь у . на~е волосы просто не .растут, нет _ ствовать -орrанизм еще не п.р.ивын.-Ли бы-
ножнйц и бритв. Положим бритэу можно стро поднядся и оделся в чистую rо.лубую 
было бы дост.ать нз музея. Но зедь, это ту:нику. 
це.7IАЯ операция. Можно порезаться, кровь, - А вот вам, -сказал он, подавая .мне 
заражение крови ... брр... Лучше я вам вызову т.ажую же тунику из серебристой ткани. 
продукт для уничтожеюrя волос. Я оделся. И когда посмотрел в болъшое 

«Вызову продукт дпя укичrожения волос», зеркало, вд-е.ланное в стене, не узнал себя. 
-что за странное выраженве-nодумал я. А <Показаться бы н.а Кузнецком в т.ааrом 
Ли подошел к раrnредел.ите.льнои доске, виде» -подуМЭ.JI я. 
скры-rой цветами, и, что-то сказав, нажал - Теперь пять минут отдыха. Ложитесь 
неСJ<оль.ко · кнопок. Не прошло минуты, как н.а это меrеное кресло и спрашивайте,-с 
в стене открыла·сь не замеченная мною ранее улыбкой сказал Ли. 
дверца, и там стояло иечrо в роде пульве- Действи-гелъно, я только и делал, что спра-
рнзатора. 1 nmвал. 

- Откуда это?-спроси.л я. - Эль говорил мне,-начал я,-чrо у вас 
- ПRисла"7!и из <:к.тrада по .автом.атичесь.-ой ноет правяrельства-нет служащих, чиновни-

почте.-Взяв в руки пульверизаrор и обер- ков. Но как же вы ведете свое хозяйство? 
нув меня простыней, он спросил: Вот вы «Вызва.лш> мне коспом. Значит, дол-

- Поз:ВоJIИТе? жен же кто-то весrк счет? 
- Пожалуйста,-п-окорно ·ответил я и заж- - Учет у на~е поставлен так обJ)З.Зцово, 

мурился, ожидая, чrо .меня начнут опрыски- что вы не можете и предстгвить. Но все 
в.ать. Но Ли !олько ове:ЯJI меня ;кахою-то это _делае"Гся очень просто и механически. 
пряно пахнувшеи сrруе:й воздуха. И этого бы- Я «вызываю» нужну10 вещь.. Механяческ:и 

JIO достаточно, чтобы мои волосы упали с ro- он.а подает.ся из склад.а и присылае'I'СЯ по 
ловы, как подрезанные, а тщо ·имело rлад1\о автоматической трубе. ОдновQе.мевно счетчик 
выбритый вид. · отмечает отпуск этой вещи. Тот же авrома-
Ля осrгл1ся доволен своей работой. т.ическ-ий счетчих подвод1п итоги. И к концу 
- От.п:ично. С во.лосам~и вы раэделал.ись года· мы знаем, 1сакая у нас потребность в 

на всю жианъ и, пра'Во же, так выглядите rом или ином предмете, какой годовой при-
rор.аздо лучше. Те:пе;рь я вам вызову ~юспом рост, сколько надо заготовить для буду-

5* 
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щеrо. У нас нет меняюШJНХ-СЯ «МОд», и неко
торЬlе запасы переходят из года в rод. Т.ах 
во всех п~дметах пот.реблеиия -в.плоть до 
летательных машШI. 

- Но должен же быть к.акой-НiИlбудь кон
троль. Р.азве у ва<: не быаает злоупотребле
ний? 
Ли в недоуме1ши поднял брови. 
- Какие могут быть ЗJiоуnотребления? Я 

вызьrву себе л.ишнюю воздушную лодку? 
Зачем она ·мне? Раsве я могу полететь сразу 
на двух? Продать я также никому не могу, 
во-первых, потому, что у нас uнет денег, а 

во-вторых, потому, что :каждыи сам может 

взять, чrо ему нужнQ. По этой же причине 
нет ннкакого . смысла кр.асrь и.ли прт:ваи

вать. У нас совсем нет преступлений этого 
рода·. Не то что мы «нравственней» ' вас, а 
просто эrn преступления потеря.ли всякую 

цель. Мы имеем все, что нам надо. 

- Ну-с,--сказал Ли, вставая-продОJiжнм 
нашу беседу в семейной обстановк:. Сей
час я познакомлю вас с своей женои, хотя 
она сейчас и далеко от нас. Уже два года, 
к.а.к она н.а Южном Алтае. Вр.ачн прописа.лн 
ей горный воздух. Но аедь для на.с почm 
не существует расстояния. Мы ч.асто наве· 
щаем друг друrа, а видимся и Говорим н~ 
реже того, как еслк бы мы ЖJtлИ в однои 
комна"Те. 

- Вообще вам надо твердо понять одну 
вещь: никогда еще,-по крайней мере, у нас 
в Европе, Азии и Африке,-человечество не 
жило т:шой дружной, сплоченной семьей,, не,:
смотря на то, что отдельные чдены это~ 
ююrомилтrон.ной семьи физически в большеи 
степе.ни разбросаны, чем раньше. Мы нахо
димся в оостоянном общении. У м·еня есть 
друзь.я везде -от полюса до полюса, с кото

рыми я веду непр-ерывно беседы. У на-с 
часто бывают собрания, «с'езды», где мы 
обсуждаем наши общественные де.mа. Но осе 
это мы делаем, если хотим, не выходя и~ 

комнаты. 

VI. Все вижу, все слышу, все вваю. 

Мы вошли в смежную с ванной комнату. 
Она была втрое меньше и совершенно .ли
шена М€бели. Голые стены, без единого вы
ступа, украшения ... 

- Ваше жиJtи.ще очень скром·но,-сказал я. 
- Зато удобно к гигиенично. 

Ли на.жал ногой на одну шашку паркет
иаго пола, и вдруг из-под пола поднАЛся 
круглый стол на к,руrлой кол·онке и два 
стул.а. 

- СаД1Песь -сказал Ли. 
Свет в комнате погас, и у противополож

ной, мгновенно осветившейся, стены я уви
дал женщину. Ли сказал: 

- Ин, вот челоsек из прошлого, с кото

рым ты хотела п.ознахомиться. 

- Здравсrвуйте --сказал.а. Ин, радушно 
--у.11ыоаяс.ь -Но вы... тоже без во;юс~ 

- Я... острШ' оолосы,--ответил я, вставая 
н приближаясь к молодой, красивой женщине 
н по привычке протЯГИRаЯ руку. Но она не 
поднимг.л.а своей руки, к я вспомнил, чт.о у 
этих новых людей рукоnожатья не приняты. 
Я сдеЛJа.Л еще шаг и: вдруг стукнулся голо-

вой о невидим.ую прег.р1а:ду. Женщина р-а'С
смеялась, но тотчас сд~ржа:rа cзoi:t ... мех 11 
обратила<:ь к мужу: 

- Ли разве ты не предупредил нашего 
гостя? .. 

- Я полагал, чrro он уже щmвьrк. и, нal.l.liИIМ 
экранам,-сказал Ли. 

- Опять экран! Я был уверен, что вижу 
живую женщи:ну, а: не ее изображение. 

- Дети будут rегодня?-спросил Ли.. 
- Ко сказал мне, что он сторожит в 

Аравии,-во что бы ro ни стало хочет пер
вым разыскать шпиона из.Ам-ерики, а Цалъ ... 

- Вот и я ... ,-и к сrолу подошел еще 
один <<Призрак» -молодой юноша, очень по
хожий на Ли. 
Ли познакомил меня с сыном. 
- Вы еще учитесь. ?-спросил я юношу. 
- Почему «еще ?»--ответил он вопросом. 
- Потому, что вы еще М{Шоды. Учитесь 

в какой-нибудь школе или университете?
вот что я хотел спросить. 

- В шхоле? Университете ?-опять с не
доумением спросил юноI.IШ. 

«Неуж-ели у Ли такой глупый сын?»-поду. 
мал я. Но скоро мне пришлось убедИ'ТЬся, 
что я был не пр.а.в со своим поспе.шны:м 
заключением. 

- Он не понн;м.а~ет вашу мысль потому,
оступился м сына Ли, к.ак бы уrад,авший 
мою мысль, что у на•с нет школьного воз

раста и нет школ. 

И, видя мое иьум.ленное л1що, Ли раз'яс-
нил мне: -
· - Еще ваше ·время ставило себе задачей 
приблизить школу к жизни. На этом прнн· 
ципе вы строили- т.ру довую школу. Нам 
удалось осуществить этот принцип. Lilкo.na и 
жизнь с;mлись у .нас ооедино, или, если 

хаrите, ЖИЗНЬ И практика CTaJIИ нашей едНН· 
СТВеRНОЙ ШКОЛОЙ. 

- Но теория? 
- Она изучается также, но это и:зуч·ение 

не отрывает от жизни. 

- Надо вам сказа:ть, что уnр.авление на
шими машинам.и столь несложно, что даже 

подростхи справляются с ними и делают 

это очень оmтно. И даже, стоя у «станка», 
они могут слушать лекции rю радио. 

- Опять радио t 
- Да. именно радио уничтожило хшю.лу, 

какою она была в наше вр€МЯ. когда она, 
в большей и.ли меньшёй степени, отрывала 
.Jт жизни. Радио учит нас от колыбели до 
крем.а"ТОрИЯ. Мы учимся всегд.а и всюду. Мы 
пополняем свои знания на работе, е<:пи она 
не требует особого внимания, и на прогулхе, 
дома и во время воздушноrо путешествия 

слушаем лекции веJDИчайших ученых, мы при
сутствуем при опытах, мы следим за фор
мулами, появляющим.ися на экране. Только 
там, где нужен непосредственный опыт, мы 
прибегаем к колбам, станкам, сверлам. Но 
они всегда к Н.а:LПКМ усл·уг.ам в заводских 
лабораториях, а отча~с:ти и на дому. Для 
химических опытов мы, например, всегда мо

жем вызвать на дом все нам необходимое. 

- Вы, вероятно, еще боль.inе удиви-
тесь -ск.азал.а. Ин,--еслк узн.ае11е, что мы 

· почти не Ч~ИТ.а~ем кнмг. 
- Да это ве.рно,-подтвердил Ли,-мы 

больше Пользуемся звуко.вой передачей. 



.№ 4 ЖИЗНЬ и ТЕХНИКА СВЯЗИ . 69 

- Но как выделить из радиопередачи то, 
Ч1"о Ба:м нужно? Ведь, у вас одноврем.еюю 
должны действовать сотни рад;иост.анций? 

- • Каждая радиостанция действует на 
своеи .волне, .ai д..'IКН~а этих ВОЛiН теперь раз
тrчается не только метрами, но сантимет
~и и даже миллиметрами. Мы совершенно 
.11егко выделяем нужную станцию, если даже 

длина. оо.лн.ы ~ отличается от волны другой 
станции всего на нескоЛЫ<о МИJШим-етров. 

- И потом,-деловнто заявил Цаль, сын 
Ли,-этих станций не так уж много, как 
вы предпола.гаете. На·ша сеть радиостанций 
построена. на системе поясного времени, и.пи,· 
инач-е сказать, по градусам долrоты,-одюа 
станция на двадцать градусов, т.ак как время 

отличае-r<:я на час,-считая на ваше время,
через каждые двадца~ rрадусов. Поэrому 
от заnадноrо берег.а Африки до восточного 
Азии у на~с существует DCeJ'<? десять глав
ных радиоустановок, которые наnравл-енными 

радиоволнами н налолнmот каждая свои дв.а
дцать градусов долготы от потоса до no
JDOU1. Есть, правда, еще центральные радио
ст.анции, радиус действия которых распро
страняется на всю нашу территорию. Но мы 
пользуемся ими только для связи с десятью 
поясными. 

- Ты еще не ака~зал о р.~ях д."IЯ 
передачи энергии-добав.ил Ли,-но с ними 
я еще познамомто вас. Да, · радио внесло 
огромные изменения во всю .. общесrвеН~Ную 
жизнь,-изменения, о ксrгорых вы, вероятно, 
не смели еще и мечтать. Радио· упр.а.эднило 
необходимость фИЗ!fЧеа\Оrо скопища тодей. 
Это было огромнЫ'М" ,гигиеническим завоева
нием, н.е говоря об общественном зRЗ:чении 
его. Радио уничтожило старую школу. Но 
радио уничтожило и старый т.еатр, кино. У 
нас нет душных, :nерелолне.нных публикой, 
кшю, театралъных и концертных зал, ауди-

торий. . 
- Почему бы НЗJМ и не познакомить сей

час нашего гостя с 7.еатром:?-предложила 
Ин. . 

- Отлично,--соrласи.лся Ли,-для этого· 
нам ненужно бежать за билет.а.r~m и т.ащитъся 
на ваших _уJКасных трамваях.-И, обратившись 
к Ин и Цалю, Ли сказал: 

- Мы будем смотреть .вм.есrе на вторам 
ЭКр4!!е. 

Втор.ая бел.ая ст·ена .коМJЮаТЪI вдруг, как 
по волшебству, преврзтилась в сцену,~слм 
толь.ко то, что я видел, можно назвать сце
ной. Такого художественного богатства, такой 
обст.авовхи, т~их сценических и световых 
эффектов я не толь:ко юигде не видел, но 
и не предполагал. что они мory-r быть. Мело
дичная музыка сопровождал.а игру актеров. 
Это был новый род искуоства. Речь пере
ходил.а в пеняе ~ тогда к.азалось, что идет 
опера; жесты и движения был.и естествеН1Ны, 
но так слиты с музыкальным фоном, что это 
можно было бы назвать ка.Ким-то новым ба
летом. Свет менял -свою окраау вместе с 
мелодией и казался светящимися з.вук.ами. 

Я сидел как очарованный и был огорчен, 
коr да экран поr.а<:. • 

- Вот мы и побыли в театре,-сказа.71 
Ли .. 

- Наши театры сов.сем не имеют зритель
ного за.ла. У них rоль:ко огромная сцен.а, еще 

большее помещение д.ля де.корацш1 и машин. 
У нас только десять rеатров. 

- По поя-сному времени? 
- Да, тоже по поясному. То.лъко десять 

групп, но зато все они состоят из u.ервоклас

ных зprncroв-. Как видите, искусство так же 
стало достоянием всех, как и наука. Не
ужели? Я слушаю. Восемь Д, шесть? Ход 
коня? Совершенно верно.-И, обратившись ко 
мн-е, Ли сказал: 

- Мой друг Вади-завзятъrй шахматист
сообщил мне, что он рззрешил задачу, .ко
торую я задал ему. 

- А где он сейч.ас?-спросял я. · 
- Выслеживает амеркканскоrо nшион.а, JJе-

тая над Красным морем.-Да, шахмз'ТЫ,
продолжал Ли.-Не умирающая игра. Но и 
они уже не удометворmот нас. Мы исчерпа
ли nочти все возможные IЮмбинацин.. Вся
кая новая является событием. У н.ас есrь 
новые рззвлечения, новые виды спорта н 

искусства, которые, к оожалению, не доступ

ны вам. Мы например, испытываем настоя
щее эстетическое насл~дение, с.nедя за хо
дом ~решения nроблем высшей матем.а
ти:ки. наши матем.аruческие гении умек.а:ют 
нас своим творчеством едва ли .не в большей 
степени, чем вас уВJiекали ваши «божествен
ные» тенора. В этой _скромной комнате мы 
може.м иметь все, что дает искусство, зна
ние, жизнь. Каждый из нас может ск.азать: 
«Все вижу, все CJIЪIIIIY, все знаю». По край
ней мере, могу знать все из со:кровшцницы 
науки. . -

Речь Ли была прервана 1\.ЗiКИм-то стран
нъ1м звуком, напоминавшим отдаленный фа
бричвый гудок .• Этот звук почему-то всrре
вожил вс-е.х." Ли, Ин и Цалъ сосредоточен
но замолча-ТIИ. И в Н.ЗС?]'nившей 'ПШ!Ине про
звучал голос. 

- «Ал..л.о .• Говорит P.a\дИOIIOJiiИ<:. Всем! Нам 
уд.а.лось получить р.а.цио из Америки.. Ра
бочие восстали на загр.адительных радносо
оружениях, захваrnли в свои руки береговую 
радиостанцшо и успели нам сообщить, что, 
несмотря на ужас.н~IЙ террор, восстание раз
растается. Просят о помощи. Последние с.ло
ва радиотел~а~мы: «Гибнем от дьяволь
ских лучей. Помогите оста.аз .•. »-на эrом ра
дио окончилось. 

Побледневший Ли поднял,ся .. 
- Несч.астные.. Они сожжены: эrnми дья

воJLЬскими .лучами. Больше медлить нельзя. 
Надо создать военно-революционный совет. 

- Но кто же его будет сGбирать? Зна
чит, у ва.с все-таки есть какой-то руководя
щий центр?-задал я вопрос Ли, не будучи 
в состоянии освоиться с мыслью о том, что 
у них неr ник.акоrо пр.аsителъст.ва. 

- Руководящий центр? Он был нам не 
нужен в мирное время, теперь от будет. 
Это будет ясно каждому граждаюmу так же, 
к.а.ас и мне. Ведь мы при помощя рад;ио н.а
ходим<:.Я в постоянном общении. У нас, :ко
неЧdiо, есть люди, которые вы.д:еляются в.ад 
другими хар.эхrером и инrел.лектом. Их ра
диоречи моrл.и послужить известной подго
товкой общественного мнения. Но они аорее 
лишь раз'ясняли, как специалисты. в своей 
обласrn, о положении вещей, чем «делали 
политику». <<Полит~> делается сам.а, бл·а
годаря общн-ости интересов. 

- Но выборы? 
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- Нет нич.его легче. В каждой обдасти 
есть своя люди, наибо.лее авторитетные бла
годаря своим знаниям и т.ал.анта-м. Каждый 
гражданин называет своего кандидата по ра

дио, особый аппарат автоматически репi
стрирует число голосов и ч~рез какую-нибудь 
ШliНУТУ дает резулътат-лодсчитанные голо
са. По три представителя на область-больше 
нам не нужно -вот в.ам и рассширенный 
совет. Члены совет.а с своей сrороны вы
бирают по ~:адио же исполнительный орган, 
нз трех человек, -вот и все. 

- А к~ де.лЯ'l'Ся вaum области? 
- Ну, конечно, тоже по градусам долготы. 

Некаторая разница в ве.11Ичине reppиrop1rn 
прибрежных местностей не имеет значения. 
И, обра-mвшись к экрану, Ли сказал: 
- Мы еще увидимся сегодня. 
Ж~а и сын кивнули головой. Экран по

rас. Ли спешно подошел к стене и, открыв 
что-то в роде форточки, назвал три имени и, 
несколько во.лн.уясь, прошелся по ком.нате. 

Через несколько минут рупор ст.ал назы
ватъ им-ена. Среди этих имен я услышал 
имена Эля и Ли. 

- Избраны в совет ,-пояснил Ли. 
Затем он опять назвал нес:коJLЪко Ю1ен. 

Опять через несколько минут послышался 
голос из рупораi" На этот раз. я у.с:.лышаJ11 'Все
го пять имен, и среди них опять-т.а~ки был 
Ли. 

- Член тройки?-догадался я,-поздра-

Б.<lЯЮ. 

- Поздрав.лятъ; пожалуй, не с чем. Со- . 
временную ·войну р-ешают инженерыt-отве- · 
тил он.-Как инженер, я по.л.ьзуюсь извесr
ностыq, и выбор пал на меня. Но это
тяжеJ1ое бремя.. Надо привести в боевую 
rО'ТОвност.ь наши силы, которые до сих пор 

служили мирному труду. Летим со мной, 
кста'ГИ вы осмотрите нaum Сl!ловые уста

ноаки. 

Одтlко в эту ночь нам не удалось осмо
треть силовые установки .. 
Вади за решением шахматных задач не за

бывал зорко наблюдать за гориз-оН"ГОм. Скоро 
он сообщил, что неприятельская воздушная 
.10.п:к.а вновь rrоявю1ась в небе, что эскад
рилья арабов гонится за ней, но отстает. 

- Лодка летит на север.. Попыт.айтесь 
отрезать ей путь .. 
Через несколько минут я и Ли уже Jiе

тели на нашей воздушной лодке навстре
чу вра:rу. Вади по радио руководил н.ашим 
полетом. 

Сидя в ·кресле возд'}'шной лодки, Ли «nри.
сутст.вова.л на за.сед.а1шю> Военно-Революцион
ного совета, переговариваясь по радио. 

Когда за·седаюrе окончилось, я спросил Лиt 
не опасается ли он, что их «подслушаюn. 

- Помимо того, что америк.а.1ЩЫ сами воз
вели преграду для наших радиопередач, у 

нас есть средство, совершенно исключающее 

возиожность подслушивания. Для этого мы 
пОJIЪзуемся: .мешающими токами. 

Ли осветил доску своеобразного перископа, 
н мы увидели приближающуюся ЛO.Jl.KY вра-

га и за ним, как стая птиц, аэропланы, пре
сл-едовавшие его. Вдруг один аэроплан 
вспыхнул и ст.ал падать. 

- Несч.а.сnrые, они погибл.иl-юск.ли:кнул 
- Кажется, нет--ответил Ли.-Американец 

сжег луч.а.м'И талыш крылья аэроrт.л~ан:а" 
- Но летчики падают. 
- Это не страшно. 
- Как не страшно ?-Но прежде, чем я 

задал вопрос, я уже виде.л, чrо детчики 
р.аСJ\.РЫЛИ крылья за сп1n1ой и ст.а.пи плавно 
снижаться. 

- А ~то, если американец пустит испе
пеляк;>щии луч в нашу лодку?-спроси.~r я с 
тревогой. 

- Ее поверхность ·неуязвима. Мое изобре
те.ние,-скромно а<аза.л он. 

Началась бешеная погоня. Амер.и:канцы trе
тели на север.. Наша лодюЭI не отстава.JJ1а. 
~оrда наступило утро, я увидел в перископ 
оелые пространства. 

- Снег ?-спроскл: я .. 
- Да, м:ы за полярным кругом. Мистер 

шmюн, повид1iiмому, направляет свой путь 
в Амерmсу через северньIJi полюс. 

Скоро мы :ВОШЛИ' в полосу СПJiiОШНЫХ ту
манов и туч. Даже сильный прожектор не 
мог обна·ружИiь .враг.а. 

Скоро нам оообщили, что лодi<а обнару
жена позади нас. зн.а~чите.льно ЮЖ!Нlее. Он.а 
шла на зна чнтельной высоте, но ее су_мели 
обнаружить.. Мы полетели н.а юг. Целая 
эскадрилья таких же неуязвимых для дьяво.1ь-

ских луче'Й лодок окружила врага. . 
- Вы можете испепелить лод'ку шruю-

нов ?-с.црос:и.л. я. . . 
- Она та.к же неуязви:ма для дьявольских 

лучей, ка:к и наша.. Мы можем только бро
аить обыкновенный взрьrвч:а.тьni снаряд. 

Очевидно видя себя окрт.менной со всех 
сторон, лодка шrnюна вдруг произвела со

вершенно неож~ида·кный для меня вольт: она 
пошл.а вер11ИК.а.Льно 'ВВерх.. Наши лодхи по
следовали за нею". 

' Мы переместились на корму. Пи.лоту, оче
видно, было трудно управлять в таком по
ложении. 

- Куда же он? На Марс?-спросил я. 
- Немного пон'ИЖе,-уJLыбаясь, ответил 

Ли. К счаст.ью или сожалению, и его, и 
наша лодки построены не по принципу ра

кет, которые МЩ'УТ действова'Ть в безвоздуш
ном простр.ЗJНСг.Ве. Они дейс:т.вуют винтом 
особого устройства. Смотрите, он зам·едляет 
путь. Воздух становится все ре.же и не слу
жит опорой винту-пропеллеру:. Мы дого
няем. Но нам надо подняться еще выше, 
чтобы бросить 1J4Зр.ывной си.а.ряд сверху. ·вы
везет ли наш.а мaunrna? Отлнчноl Он не идет 
дальше. Еще бы немного... Везет/. Вот ... 
Но в этот момент, воздушн.ая JЮдк,а. вра

га, как снаряд, грохнулась вниз, а вслед за 

ней полетели '8, -бездну и мы ... 

(Продо.rtжеюrе следует). 



РАД И О П.О ЛИ С. 
НАУЧНО-ФАНТАСТИЧЕСКАЯ ПОВЕСТЬ В ТРЕХ ЧАСТЯХ 

А. Беляева. 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. ЕВРАЗИЯ. 

VП Со~вgе под ярмом. 

Вражееt<ий снаряд со всего размаха острым 
килем вонзи.Тiся в поверхность какого-то моря. 

Наши суда, подобно чайкам, высматрив.аю
щим ры6у1 rycroй стаей закружились над 
зо.1Jнами, некоrорые из них ныряди в воду. 

Сквозь rолщу воды проноси.1Jись лучи про
жекторов. Они пронизывали мрак подводных 
глубин во всех налравлениях. Но противник, 
вероятно, укрылся в какой-нибудь котлови
не на дне моря, примавшись ко дну, подобно 
кзмба.1е 1 и err. -не ner!'O бы.т~о 1.н11'(ти И всr
же . его нашли. Я даже слышал сигнал, пере
данны:й друrим судам. Вражеский корабль 
подняли на поверхность особыми рычагами, 
перевес.ли. на сушу. Струя оrня, пущенная 
с одноrо из наших к·ораблей, отрезала, как 
нст."Ом, всю корму вражеского корабля. В 
011\рывшийся шир<»<ий вход проникло не
скольхо человек. И я увидел лежащие на 
полу корабля одну руку и две пары чело
веческих ног,-все, что осталось от амери

канских шnионов, которые случайно были в 
части корабля, срезанной пламенем". 
, - Нам эдесь делатБ уже нечего. Необхо
димо ·-сх:мотреть наши сил-овые установки.
Ли сказал несколько коротких фраз в ру

П'Ор, дал пилоту направление, и воздушный 
корабль,; ЯСJЧал винтом забирать высоту. 

- Мы летим в солнечный . край, коrорый 
когда-то назь·вался Турк{станом,-скаэ.ал Ли.-
1ам мы добываем солнечную энергию. H::i 
это далеко 'Не единственный источник энер
гии. Если бы я стал описывать вам все 
способы добывания нами энерnш, вам при
шлось бы слушать не одни сутки. Довольно 
сказать, что каме'Нный уголь давно оставили. 
Ero . осталось слишком мало. Притом добы
ва'Ние его, даже при наших усовершенство
ванных способах, сопряжено с наибольшим 
трудом. Кажется, не осталось ни одной 
силы природы, которую мы не использовали 

бы. Мьi добываем энергию, пользуясь ра
бСУГО'.Й ветра. Мы покорили ву.11канические си
лы, заставили работат.ь земноо магнетизм и 
земные электричеёкие токи:- Нам служит ат
мосферное электричество. Даже грозу, кото
рой н-екоrда с у~асом поклонялись, как 
страшному боrу, мы заставили рабо,rа-rъ:· на 
с.лужбу человечества. М_орские во.~i1Щ~J.юрсхие "· 
приливы н ОТJIИвы-нашн раб'отники"боrа
тырн. Я уже не говорю о водяных двига
телях. Высоту культуры мы т-еперь измеряем 
по количеству потребляемых киловатт. И, я 
думаю, это самш1 верный и точный измери
тель. 

Все безrраничное ко.~шчество энергии, 
получаемой нами, мы перегоняем в цен
тральные аккумуляторы и оттуда распро

страняем по радио во все уголки наших 
стран: по поверхности земли, в небо, гд-е 
летают наши кораб.т~и, в глубину океана для 
наших подводных судов и даже под землю. 

Ну 1ЮТ, мы, кажется, и прилете.т~и,-сказа.ТJ 
Ли. 
Наш воздушный кораб.ТJЬ мяrко оnусrился, 

и я вышел из кабины. 
Как ни хорошо освещалась внутренность 

корабля, я невольно прищурился от яркого 
солнца. Оно резало глаза до боли. Я бывал 
на юге. Но Э1'от свет как-будто стал ярче, 
ослепительней. 

- Наденьте темные очки,-сказал мне Лв, 
подавая очки.-Вы не привыкли к эrому осве-
щению." . 
Надев очки, я увидел, что ос.тzе.пило меня 

не столько солнце, как огромные зеркала, 

отражавшие его. Эти зерка.11а имели qюрму 
усеч-енноrо конуса. По оси его были рас
nрложены паровые котлы, окруженные сте

клянным футJ1яром. Особое приспособление 
с часовым механизмом поворачива.710· зерка
ла вслед за со.тnщем. 

- Видите, как ·все это просrо,-сказа.11 
Ли,-зеркала, поставле-нные под углом, со
бирают солнечные лучи в один фокус 11 на
гр~вают воду до точки кипения. nолучается 
пар. Он приводит в действие электрические 
машины, а энер-ия, ках я ск:.зал вам, пере

дает-=я по радио. 

К Ли подходили люди в таких же костю
мах, как и он, ни лицом, ни наружностью 

не отличавшиеся от него. Ли говори.тz с ними 
о сл·ожных технических вопросах, бросал не
понятные для меня с.ТJова и термины. 

Когда мы остались одни, я спросил: 
- Вы . разговаривали, вероятно, с инже

нерами. Но где же рабоt>ие? Я хотел бы 
посмотреть на ю~х. 

Ли удивленно окинул меня взглядом. 
- Рабочие? Каких таких осо6€нных рабо

чих вы ище-ге? Мы все рабочие. Один из 
нас знает немного больше, другой меньше, 
один более талантлив, друrой менее,-вот 
и вся разница,... Но· вернее, -Пожалуй, Сt<азать, 
что у нас все. инженеры. - ПоТQму что каж
дый из _наших рабочих знаёт_ больше, чем 
знали инженеры вашеrо в-аа; 

С не.схрываемым удивлением смотрел я на 
работу этих «инженеров»: Здесь никто не 
кричал, не распоряжался, каждый знал свою 
роль, все работали rоrласованно, как музы
канты· в оркостре без днрижера. 

- Вы. удивлены этой «концертностью»?
слроснл меня Ли.-Да, тут есть маленькщ'i 
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секрет. Конечно, здесь большую роль играет 
простая привычка к коллективному труду. 

Вспомните .хотя бы пчел, которые умеюr 
так дружно работать, ,не мешая друг другу. 
Но у нас дело обстоит несколько сложнее. 
В тех случаях, 1югда Р.ам надо срочно про
извести работу, требующую участия рабочих 
масс, мы пускаем в ход передачу мысли 

на расстояние. Невидимый вами «дирижер» 
направляет и координирует действия отдель
ных работников и массы в целом. 

- Передача мысли на расстояние? 
- В этом нет ничего у дивительноrо. Эль 

говорил, чrо и в ваше время уже знали, 

что всякая мысль сопровождается излучением 

электро-магнитных волн. Мы развили в себе 
высокую чувствительность к восприятию этих 

волн. И при помощи передачи мысли на рас
сто~ие нам удалось создать идеальные тру

довые «артели». 

- Но не подавляет ли это личность?" 
- В вас еще не СУrмер индивидуалист,-

улыбаясь ОТ'Ве1"НЛ Ли.-У нас нет противо
речия между личностью и обществом. Все, 
что полезно обществу, полезно и личности.
Настанет время,-пJ:~одолжал задумчиво Ли,
и энергия мысли заменит собой радио. По 
крайней мере, в области обмена мыслями. 
Мы иногда и теперь прибегаем к этому 
способу разговоров. 
Мы приближались к одной из устанvsовк 

станции. В этот момент за нами раздались 
чьи-то легкие, торопливые шаги. 

- Ли/ Ли! 
Мы обернулись. 
К нам быстро прибдижалас? Эа. 
Она атвела Ли в сторону и стала ему 

что-то говорить, так тихо, что я не смог 

разобрать ни одного слова. Ли, нахмурившись, 
молча слушал ее, кивая головой. 

- Так, ну что ж !"-сказал он и шхо, 
наклонившись ко мне, шеnну.11: 

- Сейчас мы выступаем. 
- Но почему вы шепчете, и почему вас 

не вызвали по радио?-спрасил я. 
- Момент слишком серьезный,--ответил 

Лн.-Как ни хорошо мы «зашифровыЕаем» на
шу радио[Jередачу, никогда нельзя быть уве
ренным в том, что наш враг не научи.лея 

ра<:шифровываrь ее. Идем." 

ЧАСТЬ ВТОРА,Я. АМЕРИКА. 

1. Последний бой. 

В небе, наск~лько глаз хвата.~. видны были 
ст2и птиц. Можн:> был::> подумать, что куда
то на ночлег с:1етелись со всего света в·о" 

роны. Но это были не птицы, а воздушные 
корабли, среди которых был и наш. 

- Атла1нтпческий океан 1-крикнул Ли, ста
раясь перекричать шум ветра за стенками 

нз.шеrо снаряда. 

-А т.лантический океан 1 Давно ли мы были 
в Туркестане? Решительно эти люди побе
дили -время. 

Развернувшаяся внизу ·картина заставила 
меня вскрикнуть от удивления. Весь берег 
моря был заполнен необычайными существа
ми, которых можно было принять за чудо
вищных вымерших животных. Это были ка
.~~{е-rо с~ранные n~сно~дно-воз~ушны_е ж1:1· 

вот·ные. Хотя они бы.11и nохожи друг на дру. 
га, одни из них, дойдя до края отлогого 
берега, погружались в волны и, очевидно 
продолжали свой путь по.::t водой, други~ 
плыли по повер·хности воды, иные летели над 

океаном. 

- Не правда ли, это напоминает карn1ну 
первобытного мира? . Стадо чудовищ камен
ного веь:а идет на водопой 1 Это наши истре
бители. Они одинаково хорошо чувствуют 
себя на воде, под водой н в воздухе. 
Их были тысячи, быть может, сотни тысяч. 

И тысячи воздушных кораблей реяли в воз
духе. «Каt<ая истребите.1ьная война 1-П:)думал 
я. При таком количестве участников в од.nн 
день могут погибнуть ми.1лионы людей». 

Сколько чел'Овек насчитывает ваша ар
мия ?-спросил я Ли. 

- Вы хотели спросить, вероятно: с.n:J:1ько 
киловатт?-ответил он Еоnросом-же. 
Я посмотрел на него с недоумением. 
- Эти орудия истребления таят в себе 

миллиарды киловатт энергии. А людей? Семь
десят три человека, считая и нас с вами. 

- Но позвольте, кто же управляет всеми 
этими машинами? 

- Эти машины не имеют людей. Неболь
шое же количество людей, составляющих всю 
нашу <(армию», управляет движением машин 

на расС'I'Оянии, по радио. 

- Так, значит? .. 
- Значит, это будет бо.1ьше войною ма-

шин, чем людей. «Победит тот, у кого выше 
теХ'Ника»,-ведь так, кажется, говорили и в 

ваше .время. 

В этом новом д.~:rя меня мире я совер
шенно ,потерял представление о времени. П.:>

беждая .огромными скоростями передвижения 
пространство, эти люди победиmi и время. 
Я не могу определить, сколько минут шш 
часов продолжался наш полет над океаном. 

Мы хак-бу дто в бешеной скорости хотели 
догнать солнце. Ero последние лучи еще зо
лотили .высокие облака над нами, когда Ли 
сказал: 

- Мы лодлетаем к берегам Америки, 
Я посмотрел на неrо и увидел, чrо, пр-J

тив обыкновения, он был взволнован. 
- Сейчас решится суд~ба мира,-сказал 

он.-Погибнем ли мы и.'Iи погибнут наuш 
враги·, но земной шар больше не будет раз
делен на две половины. Hv я уверен, чт.J 
поги6нут они. Мьr не можем погибнуть по
тому, что за нами будущее, а они-послед
няя мрачная страница прошлого. 

Не успел Ли сказать несколько этих фраз, 
как и я уже отчетливо увидел америкап

с.n.-ие берега. 
- Еще ·несколько мгновений, и наши кJ
рабли уже летели над берегом, выползали 
из океана и быстро покрыва.ли · свvими гр-:>
моздкими, черными те."Iами отлогtiй берег. 
Место было пустынное. Мы J1етели значи
тельно 'rllШe, и я. хорошо мог рассмотреть 

невеселый ландшафт. Берег отлого поднимал
ся и переходил в обширную равнину, края 
которой пропадали во. мгле надвигающегося 
вечера. <(Не плохой плацдарм, есть где раз
вернуться,-подумал я.-Нi:> почему нет вра
га? ·Мы, очевидно, застали их врасплоХ». 

Вспых·нули прожекторы, и сразу над рав
ниной настал «голубой день». Яркий голу
бой ~вет осветил дали, и я увидал странное 
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явление: из-за далекого леса медленно, как 

слоны, двигались какие-то существа, напо

минавшие rиrантских сороканожек ... Они на
правлялись к глубокой расселине, пересе
кавшей равнину. 

- Это мосты,-сказал Ли.-Очевидно, о 
нашем приезде уже узнала. 

- Мосты? Ходячие мое rы? 
- Старая штуха,-ответнл Ли. -J.' вас 

вам разве не приходилось их видеть? Их 
устои подвижны, как ноrи. Этими ногами, 
конечно, управляют люди. Управляют далекJ 
отсюда. И мосты идут и становятся на 
место. 

А мосты «молча», деловито продолжали 
свое шествие, дош.ТJи до расселины и стал.и 

осторожно, как лошадь, опускающая ноги в 

воду, нащупывать почву. В ту же минуту 
я замети.11, что ноги <<ЖИВЫХ МОС'ГvВ» удли

няются, J:JЗстут, пока не нащупают дна. Т.а
юш ооразом, они перебираются через ра.:
щелину, пока передний конец моста не ляжет 
на противоположной стороне. И мост готов. 
Не успе.тrн. мосты наладить переправку, как из 
за леса появились огромные танки, по.т~зущие 

по земл-е, а небо, как тучей саранчи, покры
лось воздушными судами. 

Мы спустились на землю. Наш воздушный 
корабль пимtсJ.нJш J;s ~.lуйокую !J.iCЩ~.iI•Пj. 
Ли разложил перед соб;)ю карту боя. Это 
была особая, светящаяся карта, где отра
жалась вся картина боя. Вместе с тем, на 
карте имелись едва заметные кнопки. 

Бой начался. 
Впрочем, слово «бой» не подходило к тому, 

что я виде.11. Это бы.7Jа какая-rо борьба сти
хий. В небе воздушные коузб.т~и ст-олкнулис"з 
как две грозовые тучи. Эти тучи изрыгали 
из себя снопы огня. Корабли сталкивались, 
разбивались в щепы и падали на землю 
:1ивнем металлических осколков и светящr1м

ся дождем расп.т~ав.т~енноrо металла. Бешеным 
хороводом кружились стальные птицы в по

гоне друr за другом, смерчем поднимались 

выше облаков, опуска.11ись почти до земли, 
вихрем уносились в сторону и опять в;:>з

вращались. Редели тучи стальных ПТJЩ, пр-J
лившиеся обломками на землю, и вновь сrУ
щались от новых налетевших кораблей. Им 
не было числа, не бы.71о конца. 

То, что происходило на земле, бы]Iо не 
менее страшно, изумительно, фантастично. 
Неожиданно д.т~я меня земноводные таЮ<и вы-

. пустили из стального тела огромные клешни 

и бросились друг на друга, как огромные 
муравьи или бешено злые скорnионы. Они 
с<Жалилиn друr друга струями огня, в КЛQЧЬЯ 

рвали стальными клешнями стал_ьные r~ла, 

разбрасывая металлические обломки ,ца}Jеко 
ВD'Круг. Не прощло ча~а. ксщ на 14~те. :rпад
кой равнины вьipOCJia це:лая -ropa ~JJQMкoв, 
п-епла, кусков ра-сплав11енноrо металл~. ~ Но 
·тора эт.а жила, кнш~а. как. мура:в:е_~ни~< .. -Тан
~ш прорывали ходы· в. эrой rope, всюду ища 
про:rиооика. . " . . 

11 Уд.1-Jl}ИТе,?lъ.нее. ~сщ:о. 6~~11С!. ·1:0 •. 'J,ТQ".во. в.~.й 
этой сnщtйной ~орьбе, ВQ ~~х:. ~Т.~:Х м.ащfi6З:-'< 
·не бьто в.и.. одн9f1'(? ·ч~Q.~к~. Н.~ под~:: ер~· 
жения проливаласq не челQ~~че~к~я: KP.Q'~.J а 
распламенный металл, валялись не груды 
мяса, а стальные облом1ш. Ли бQI.n 11рав. Эrо 
была ~з подлинном смысле еоона машин. Люд~i 

где-то сидели вда.11и и направляли машины, 

коrорые как-6удrо стали живыми существами. 
Одного из этих человеческих существ, оду

шевлявших мертвые машины, я видел перед 

собой. Это был Ли. 
Он уже ов.т~аде.'I собой. По крайней мере, 

был внешне спокоен. СкJ10нившись над кар
той, мерцавшей фосфорическим светом, он 
внимательно следил за происходящим на поле 

сражения, как-то разбираясь во всей этой 
путанице мелькавших по карте пятен, теней 
и лучей, от времени до В!Jемени отдава.т1 ко
му-то короткие приказания в рупор и бес
прерывно нажима.11 клавиши, укрепленные нз 

карте. И я видел, как от каждого ero при
косновения перемещаются на .карте темные 

пятнышки, а вr.11ядываясь в перископ, я ви

дел, как стаи кораблей и rустые ряды танков, 
повинуясь его руке, движутся в разных на

правлениях. Если бы не этат перископ, то, 
rлядя на Ли, можно было подумать, что он 
занят иrрой в шахматы. 
«В :конце коюrов эта война не так уж 

страшна»,-подума.71 я, не высказывая вслух 

свою мыс.1ь, чтобы н~ помешать Ли.-с<И, по
жалуй, она гуманнее прежних войн. Здесь гиб
нут не люди, а машины». 

- Но за машинами стоят ."lюдн, их жизнь 
;1 б::::.r--. .}~С'.~у 1 ~::с 
Кто это сказал: Ли и.тш я подумал ?-в ту 

минуту я сам не мог отдать себе отчета. Я 
посмотрел на Ли. Лицо его нахмури.11ось. Он 
нервно сжал rубы и несколько раз нажал 
на одну и ту же кнопку. Но она, видимо, 
не действова.:~а. Я посмотрел в перископ и 
увидел, что на одном участке наши танки 

стоят :как пара.11изовщшые, а вр.ажеские тан

ки уси.71енно истребляют их. 
- Несчастные, они погиб.тrиl-тихо ска

зал Ли. 
- Их погибло тысячиt-ответил я, д\•мая, 

что Ли гово~ит о машинах.--Почему же вы 
жалеете только эти? 

- Поrибmi не машины, а .тuоди. Те, кото
рые руководи.1Jи зтнм участком,-ответнл Ли. 
Только впоследствии, разговаривая с Ли, 

я впо.11не пе>нял значение происходящих собы
тий. Оказывается, нс эдесь, не на по:1е сра
жения, происходили самые драматнческие сие

ны. Главное внимание противников бJ:iIЛO на
праВJJено совсем не сюда. Исход сражения за
висел от того, кто первый найдет и пора
зит наибо.'Iьшее количество пунктов, откуда 
люди управ.:~яли действием своих машин и 
орудий истребления. Найти эти пункты, на
ходящиеся на -огромном расстоянии от поля 

сражения, бы.110 не леrко. И• все-та~ш их на
ходили благодаря особым пеленгаторным аппа
ратам, определявшим направления рзди-сволн. 

Один то.лько Ли рискнул постав1~ть свой ко
раб.ТIЬ почти у самого места сражения. Но 
.у него, как я ПО'ГQМ узна.11, -бы.тi ёвой расч~т. 
Н~ месте сражения. nерек~щивалось столь
ко радиоволн, что выделить из.11учаемую на

. ШД:М кора6.1_!еМ paдHGI!QЛHY iwary 6ЫJIQ осо-
• ~~ЩjО .'J:py4нq. " : · - . ·. " . 

Сражение продолжалось, и ~f)acчe'f~ Ли 
: QПр,а~д~ват-1~ J;i;ac, . .rщ_ ~м~ч~.ли. К ytюr ера
. ж~ие ~ОС;Ъ уже с ·SJ:внЫм перевесом в.нашу 
пользу. Европейцы нащупали и истребили не
сколько американских руководящих центров, 

. быстро щщoJIЧiiB Jia соответствую~uих участках 
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nоля сражения и с истребительными машина
ми врага. И когда солнце осветило выросШJЮ 
за ночь ropy о6.11омков1 Ли в первый раз за 
много часов поднял голову от ка(>'ГЬI и, улы

баясь 1 сказал: 
- Победаl Теперь ~е явная пооеда!-И, 

склонившись в-новь над :нартой, он опять уrлу
би.'Iся, продоожая нажимать кнопки. 
Вдруг каJ"Га как-то потускнела. 
- Они нащупывают· нас 1 .. --rnxo прогов·а-

ри"1 Ли. · 
От этой неприятной новости у меня хо-

лодок nробежал по спине. . 
- Что же теперь будет?-спросил я.

~'йти незамеч·енным невозможно. Нас о6!-!ару
жат и испепелят. 

- Да, положение серьезно. Нам нужно по
думать о себе. 

- Что же вы предпримете? 
- Попытаюсь «провалиться сквозь землю,--

:uо,-улыбаясъ даже в этоr опасный момент, 
сказал Ли. Я пpIOIЯJI это за шутку. Но Ли 
говорил совершенно серьезно. Правда, мы не 
«ПроваЛИJtИСЬ» сквозь землю. Но наше воздуш
но-земноводное судно, оказывается, имело еще 

одно качество, о котором я не знал. 

- Этого не знают еще и американцы, -
сказал Ли. Он отдал приказ, и я услыша.1 
какай-то 1новы.й глухой шум. 

- Носовая часrь нашего корабля, -пояснн.1 
мне Ли,--снабже-на осо6ыми сверлами, Iroropыe 
буравят землю. Для этих сверл даже гранит 
не составляет преграды. Мы будем врывать
ся в землю, как крот. На время, ·чтобьГ<<Эа
мести следы», мы не будем излучать радио
волн. Таким образом мы проберемся под зе
млей на новое месrо и поднимемся на поверх
ность. 

Мощные сверла работали, прорывая узкий 
туннель. Особые приспособления отбрасывали 
эемлю назад. Св-ер.тtа скрипе.ли так, что Эl\)1" 
пронзительный звук слышался сквозь плотные 
металлические стенки корабля. И весь к~ 
рабJIЬ. дрожал лихорадочной дрожью. Метал
лические «кр0товые» лалы скребли землю и 
подвигали длинное тело корабля. Судя по 
наклону пола, мы зарывались в земто все 

глубже. 
Куда приведет меня это подземное путе

шествие? .. 

(Продолжение следует). 
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Р А Д И О П О Л И С. 
НАУЧНО-ФАНТАСТИЧЕСКАЯ ПОВЕСТЬ В ТРЕХ ЧАСТЯХ. 

А. Беляева. 

ЧАСТЬ ВТОРАЯ. АМЕРИКА. 

111. Город-небоскреб. 

Бурав скрежещет, скребут стальные кро
товы лалы. Наша стальная птица, превра
тившись в подземное животное, неустанно 

роет землю и продвигается вперед. Иногда 
скрежет сверла внезапно прекращается,-мы 

поп.::даем в подземное озеро или реку. Тогда 
слышится шум винта, заменившего бурав. 
Потом опять скрежет. Я не знаю, из чего 
сделан бурав, но он 'режет даже гранит и 
железную руду. Только иногда, встречая 
слишком твердые пласты почвы,-чтобы не 
задерживать продвижения вперед,-наш ум

ный крот обходит залегания рудных пластов 
и находит более мягкую nочау. 

№ше подземное путешествие продолжа
лось несколько часов, и я уже начал уста

вать от однообразного шума. Посмотреть же 
что делается на земле мы не решались, опа

саясь радиоволнами обнаружить наше место
пребывание. Ли только отмечал на карте 
наш подземный путь. 

- Где мы находимся?-спросил я его. 
- Не могу сказата вам Т<1чно. Мы так 

часто изменяли направление, что не трудно 

сделать ошибку. Мь~ должны быть где-то 
в окрестностях Нью-Иорка. 

- А он еще существует? 
- Да, и под своим старым названием. 

Сейчас мы станем подниматься на поверх
Jiость. 

- Но это не опасно? 
- Я думаю, что наверху все уже окон-

чено. И потом, надо же нам подняться на 
землю. Довольно рыть кротовые норы. 

Ли отдал распоряжение,.мы стали довольно 
круто ползти вверх. Лапы .крота" работали 
с удвоенной скоростью, как будто ему са
мому захотелось подышать свежим воздухом. 

Еще несколько минут, и я услышал,что скре
жет сверла прекратился. Стальные члени
стые лапы продвигали нас вперед. 

- Нос нашего корабля вышел на поверх
ность,-скаэал Ли. 

- Быть может, это вода? 
- Тогда слышался б.ы шум винта. Я ду-

маю, мы можем выходить. 

Люк был открыт. Я вышел наружу и не
вольно вскрикнул от удивления. Мы находи
лись в центре какой-то залы необычайных 
размеров. Скорее это была площадь боль
шого города, но над ней возвышался пото
лок. Площадь была полна народа, двигающе
гося в разных направлениях на подвижных 

площадках пола. 

- Вот так штука,-воскликнул Ли, - мы 
попали в самый центр города. 

- Эrо город?-не удержался я от вопро· 
са. Ли что-то ответил, но я не расслышал 
его ответа. Наше внезапно~ появление про
извело страшный переполох. Люди кричали 
пронзительными, тонкими голосами, броса
лись в сторону, подвижные площадки, про

должавшие свое движение, сбрасывали их, 
сваливали в кучи, перемешиJЗали. Те, что 
были ближе к стеклянным стенам этого 
странного города, бросились на эти стены, 
как мухи, бьющиеся 0 стекло окна. Несмстrя 
на огромную толщину стекол, одна из стен 

оказалась каким-то образом разбитою. И я 
с удивлением увидел, как толпы людей, как бы 
забыв о нас, еще с большим ужасом стали 
·убегать от разбитой стены. 

- Что их так напугало? Теперь oнli 6е· 
гут к нам. 

Нагибаясь, Ли крикнул мне в ухо: 
- Они боятся простуды. 
И опять за шумом я не мог дослушать 

об'яснений Ли. 
Удивило меня и другое. Почему вся эта 

масса людей не попытается оказать нам со
прот-ивления? Я прис~~отрелс.я к некоторым 
из них, которые были ближе. Что за стран
ные существа! Неужели человеческая порода 
так выродилась? Все они наноминали рахи
тичных детей. Непомерно большие головы, 
совершенно лишенные растительности, раз

росшиеся, как "1опухи 1 уши, большие круглые 
глаза под огромным лбом· и непропорцио
нально малая нижняя часть лица, с малень

ким подбородком, какой бывает у грудных 
детей и глубоких беззубых стариков,-делали 
эти существа мало привлекательными. Вдо
бавок они имели большие животы, свисав
шие на маленькие тонкие, кривые ножки. 

Ли спокойно и несколько презрительно 
смотрел на обитателей города. В их круглых 
глазах отражались беспомощность и ужас. 

- Идем,-сказал мне Ли. Он отдал при
казание механику ожидать нас, вызвал Эа,
нашего пилота. Люк кора6ля захлопнулся, 
и мы отправились в nуть,-втроем среди бес
нующейся толпы. Перед нами будто ветром 
раздувало дорогу. Нашим оружием был страх, 
который, казалось, парализовал жителей. 
И все же я удивлялся смелости Ли. 

Мы воспользовались одной из скользящих 
платформ и под'ехали к лифту. Мы сели 
в лифт и он послушно понес нас вверх. Ли, 
разумеется, никогда не был в этом городе, 
и тем не менее он так уверенно держался, 

как-будто приехал в собственную квартиру. 
Скоро его сnокоlkтвие передалось и мне. 

78 
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Этаж мелькал за этажом, а мы все еще 
летели вверх. Я пытался считать этажи, но 
при 6ыстроте под'еме&. это оказалось невоз
можным. 

- Мы, кажется, летим на небо,- улыбаясь 
сказал я -Когда же кончится эта вавилон· 
ская башня? . 

- Трехсотый этаж. Еще двести, отве
тил Ли. 

Я чувствовал, что у меня начинает зами
рать сердце. Наконец, лифт замедлил движе
ние и бесшумно остановился. 

Мы вышли и оказались на площади уже 
гораздо меньших r аэмеров. Здесь не было 
вращающихся площадок, да в них не было 
и надобности. Площадь замыкалась с четы
рех сторон стеклянными стенами из голубо
ватого стек~а. скрывавшего от глаз внутрен

ность помещений В стенах имелось множе· 
ство дверей с номерi\ми над ними. Ли уве
ренно направился к одной из них, нажал 
кнопку, и дверь бесшумно отворилась. В ту же 
минуту, прежде чем мы вошли, из двери по

казался молодой человек. Хотя его голова и 1 
в особенности, большой лоб превосходили 
нормальные, с моей точки зрения, р(.змеры, 
но все его телосложение было довольно про
порционально. Большие умные очень свет· 
лые глаза незнакомца вспыхнули радостью, 

когда он увирел Ли. 
- Наконец то! Я уже беспокоился о вас. 
- Здравствуй, Смит, - радушно ответил 

Ли.-Как дела? Ведь, я несколько часов был 
оторван от событий. 

- Отлично. Полная победа. Но о ней еще 
11е знает весь город. Мы прервали сообщение. 
Весть о поражении А '1ерики только достигла 
нижних этажей. Я дал приказ остановить 
работу лифтов. Ваш под~ем был последним. 
Прошу вас, зайдите ко мне и отдохните. 

Ли познакомил нас, и мы вошли в комнату 
Смита. Она была очень невелика; шкапы с 
маленькими ящиками занимали три стены. 

Несколысо чертежных столов были завалены 
какими-то чертежами и приборами, назнэ.че
ние которых мне было неизвестно. 

Смит был одним из инженеров, удостоив
шихся жить в городе. Здесь, в Америке, не 
только рабочие, но и инженеры жили в ра
бочих поселках, связанных с фабриками и 
заводами, город же населяли только денежные 

аристократы1 державшие в своих руках власть. 
Смит был Из рабочих. Необычайные способ
ности выдвинули его на выс_окий пост. Но он 
не оправдал доверия господ и примкнул к 

рабочему восстанию. Все это я уз•ал от Эа 
в то время, как Смит беседовал с Ли. 

- Как вам понравился наш rород?--с~бра
тился ко мне Смит. 

- Я еще не успел осмотреться. 
- Если будет врем.я, я покажу вам это 

любопытное сооружение,-продолжал Смит.
Мы находимся на такой высоте, что не мо
жем даже открывать воздух: он слишком 

редок, и мы рисковали бы задохнуться. Сюда 
воздух подается снизу особыми нагнетате
лями. Но если спуститься этажей на двести, 
то можно аы· ти на балкон. В хорошую по
году, когда ниже лежащие тучи не мешают, 

вы увидите величественную картjtну необо
зримых пространств. Старый Нью-Иорк1 город 
небоскребов, дав110 исчез. На его месте по-

строен один сплошной город-небоскреб, вы
сота которого на много превышает высочай
шие горы в мире. Однако, нам надо торо
питься, чтобы наши птички не улетели из 
клетки. Ечерашние властелины сегодн.v. стали 
нашими пленниками. К сожалению, не осе. Из 
трех банкиров, управлявших американским 
миром, два все-таки успели как-то узнать о 

поражении и бежали. А может быть, они ре
шили предупредить сЬбытия. Но старик Клайне 
у себя. Нам надо захватить его. Идем. 

Мы вновь подошли к лифту. Смит проте· 
лефонировал, и лифт заработал. Мы спусти
лись на несколько сот этажей. 

- Это "бель этаж• - улыбаясь сказал 
Смит,выходя из лифта.-здесь живет верхушка 
капиталистического мира. Сейчас мы пустим 
в ход вот этот движущийся тротуар и под1-
едем к дому "его величества",мистера Клайнса. 
Вот и готово. Дверь заперта, но мы сумеем 
открыть ее.- Смит нажал кнопку, повернул 
стрелку на циферблате с цифрами, еще раз 
нажал кнопку и дверь открылась. 

Мы вошли в вестибюль, роскошь которого 
поразила меня. К моему удивлению, это была 
роскошь на старинный манер. Но роскошь 
чрезмерная, пышная, о которой могли бы 
мечтать короли средневековья. Мебель из 
литого золота, малахитовые колонны, тис

неный бархат, шелка тончайших узоров, пу
шистые ковры, зеркала, цветы. роскошные 

люстры, ста туи,- все говорило, кричало о 

силе, могуществе, богатстве владельцев этого 
дворца. Мы поднялись по белой мраморной 
лестнице, и перед нами открылся целый ряд 
зал, отделз.нных в различных стилях. начи

ная от стиля Людовика XlV-гo. Белая зала с 
серебром, красная с позолотой1 голубая. 
бледно-палевая, оранжёвая .. У меня Зарябило 
в глазах. Казалось, мы переходили из эпохи 
в эпоху, из века в век. И все эти века были 
как бы ступенями, ведущими вверх, на вы
соту .могущества некороновг.нных королей 
капитала. И каждая зала была больше, ве
ликолепнее предыдущей. Я потерял им счет, 
но их было вероятно несколько дес~тков. 
Последние были отделаны в неизвестном мне 
стиле,-почти больном в своей вычурной 
роскоши. С огро!\:ноrо бирюзового купола 
спускались тонкие золотые нити, а на них 

висели маленькие, светящиеся фонарики, своей 
формой и граням1:1 изумительно напоминавш11е 
различные драгоценные камни. 

Вся мебель была сделана из такой же 
имитации сверкающих алмазов1 бриллиантов, 
изумрудов, топазов, рубинов .. 

- Все эти камни созданы химическим 
путем,-сказал Смит- и по своему составу 
они ни чем не отличаются от настоящих. 

- Бриллианты "Тета • - подумал я. - Но 
почеr.1у мы не встретили ни одного человека? 
Неужели здес1~а нет слуг? Или все (.ежали? 

- Владыки этих мест.-ответил Смит,
не переносят присутствия .низших существ'',
живых слуг. Я думаю, они просто боятся их. 
Здесь все механизировано. Ну, вот мы и 
пришли, наконец, к жилым комнатам. Вот 
дверь в кабинет мистера Клайнса,-дверь до 
селе запретная для всех.-Смит открыл дверь, 
и мы вошли в комнату небольших размеров, 
всю заваленную старинными персидскими 

ко.ерами и японскими шелковыми подуш1<ами. 
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Среди груды подушек мы увидели сущесуво, 
в котором я не сразу узнал человека. ::Эта 
была какая то куча теста, облеченная в гс· 
лубой халат. При нашем входе тесто пришло 
в легкое движение, и я услышал тонкий, 
визгливый голос. Мистер Клайне изволил 
спрашивать, кто мы и как мы осмелились 

nритти сюда -Эа tlыстро переводила мне 
разговор, происходивший на новом англий
ском языке, - очень лаконичном. Мистер 
Клайне сердился. Он не слушал того, что го
ворил ему Смит и, все повышая тон, уже 
визжал, бранился и угрожал, что нас постиг
нет страшное наказание за дерзкое вторже

ние и за нарушение законов. 

- Если вы сейчас же не уйдете, я нажму 
вот эту кнопку, и от вас останется пеnел,

кричал комок теста, порозовевший от гнева. 

- Нажмите, если вам доставит это удо
вольствие,-спокойно ответил Смит Из теста . 
отдедился кусок, который оказался рукой 
Клайнса. Клайне протянул руку к кнопке. 

- Я сейчас нажму, я нажимаю,-кричал 
он, но не приводил своей угрозы в исполне
ние, боясь, 01:евидно, · испортить себе на
строение видом казни. Наконец, видя,· что 
Смит приближается к нему, Клайне испуганно 
нажал кнопку. Он нажимал все сильнее, а 
Смит стоял живой и спокойный, насмешливо 
поглядывая на Клайнса. Тесто опять стало 
6елым, уже от страха. Клайне убедился, что 
смертоносный аппарат испортилс}I!. В его за
плывший жиром мозг стало проникать созна
ние, что испортилось что-то не только в этом 

аппарате, но и во всей государственной ма
шине. Клайне 1-1здал звук мыши, попавшейся 
в лапы кошки. Он даже попытался встать, 
но тотчас беспомощно опустился в подушки. 

- Что же вы хотите?-nропищал Клайне. 
- Мы уже достигли того, чего хотели. 

Вы 6'ольше не владеете Америкой. Я пришел 
только сказать вам, что вы арестованы. Из
вольте следовать за мной. 

- Следовать? Куда? Но как же так, 
вдруг?" Я... я еще не завтракал Мне пред
писан строгий режим ... 

Мы невольно улы~нулись. 
- Вас накормят,-ответил Смит. 
- Да, но у менsr специальный режим ... 

таблетки." 
- Вы можете взять их с собой. 
- Вы разrешаете?-кисло улыбнувшись, 

сказал Клайнс.-Они в другой комнате, .я 
сейчас возьму их. 

Груда теста зашевелилась, как опара, вы
лезающая из дежки. У Клайнса оказался та
кой большой живот и тонкие ноги, что я не
доумевал, как может он ходить. И он, дей
ствительно, не мог ходить без механической 
помощи. Рядом с Клайнсом оказалось не
что в роде калясочки, которую я не заметил 
среди груды подушек. Клайне положил на ко
лясочку свой свисавший до колен живот, 
подняв его каким то рычажком, повернул 
ручку, и «домашний автомобиль» тихо поехал 
к двери, унося стоящего на маленькой пло
щадке толстяка. 

Когда кол.ясочка скрылась за косяком 
двери соседней комнаты, Смит сказал: 

- Надо, однако, проследить за этим гос
подином. 

Мы прошли к двери соседней комнаты. 
Заглянув в комнату, я вскрикнук, увидя та
кую картину. 

Клайне, пыхтя и хрипя от страшных уси
лий, взбирался на подоконник. Окно было 
открыто настежь. Толстяк перевесил свое 
грузное тело, в окне мелькнули тонкие иож

ки и тело Клайнса полетело в бездну. 
- Нес~астный, он кончил с со6ой!- по

дУмал .я. 

- Проклятый толстяк, ан хочет убежать 
от нас!-крикнул Смит, бросаясь к окну. Я 
последовал за ним. Круглое тело Клайнса, 
с тоненькими ножками, похожее теперь на 

головастика, перевернулось несколько раз 
в воздухе и вдруг превратилось в шар. Шар 
сразу замедлил падение. 

- Парашют,-сказал Ли. 
Навстречу этому живому шару уже летел 

вражеский аэроплан Подлетев к шару аэро
план выбросил сетку и зачеrпнул воздух, 
пытаясь поймать Клайнса1 но промахнулся. 
В тот же момент появилось второе воздуш
ное судно, по конструкции которого я узнал, 

что оно европейское. Оттесняя аэроплан 
американцев, европейское судно также вы
бросило сеть, подцепило падающий шар и 
подтянуло. 

- Ловко! Попалась птичка,- воскликнул 
Смит.-Но посмотрите на эту Е!Оздушную 
игру! Можно подумать, что мы при с: тствуем 
при новом виде спорта. «Пуш-болл» в воз
духе. 

«Игра», действительно, шла во всю. Из всех 
окон небоскреба падали такие же шарики, 
а вuздушные суда двух враждебных армий го
нялись за ними, как голодные стрижи за мош

карой, стараясь отбить добычу друг у друга. 
Но это была не игра, а эвакуация,-самая 
странная из в~ех, которые когда либо были. 
Остатки вражеского воздушного флота, про
играв сражение, бросились к городУ-небо
скребу, чтобы спасти от плена и унести 
с собой не успевших бежать обитателей го
рода. Аэропланы дрались в воздухе, сталки
вались меж собой и упускали добычу. В этот 
жуткий момент, вероятно, многие из выбра
сывавшюсся предпочитали даже поимку их 

вражеским аэропланом неминуемой смерти на 
площадке небоскреба, тгк как не все пара· 
шюты успевали раскрыват"ся. Много обита
телей дворца миллиардеров было поймано, 
но многие из них успели спастись. Спасп1сь 
на время. 

- Дальше земли не улетят, а вес~. зем
ной шар теперь в наших руках,-сказал Ли. 

Это было верно, но не совсем. Судьба 
земного шара была решена, но борьба еще 
продолжалась, как последние вспышки дого

равшего костра. И эта борьба не окончи
лась еще и для нас лично. 

Мы спустились на нижнюю площа,с.ь, среди 
которой стояло наше судно: 

- Куда теперь?-спросил механик. 
- Летим на заводы,-там наша помощь 

необходима,- ответил Смит. 
Мы вошли в корабль, механик пустил мо

тор, Эа уселась у руля упра~ления, и мы дви
нулись в путь. 

Корабль вновь превратился в воздушну~:о 
птицу и плавно поднялся на во~дух. Небо 
было чисто. Только несколько сторожевых 
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rтальныл птиц европейского флота реяло 
в воздухе, да вдали, иа горизонте, виднелась 

тоненька.я ленточка. 

- Догоняют последние суда американ
цев1-сказала Э а, исклони~з голову, посмотре
ла на карту, чтобы определить направление. 

Я перевел перископ и начал смотреть на 
землю. Мы летели не высоко. Растилавшийся 
внизу ландшафт был ясно виден. Я видел 
равнины, извилистые голубые лен,-ы рек. До
рог не было вид~о, но это не удивило меня. 
С тех пор, как воздух сде11ался главной до
рогой, в земных дорогах не стало нужды. 
Меня удивляло другое. Америка казалась без
людной, заброшенной землей. Не было видно 
ни ферм, ни даже городов. Чтобы это могло 
значить?-спросил я у Эа. 

- Ферм нет,-ответила она.-потому, что 
продукты питания добываются эдесь не на 
полях, а в лабораториях, химическим путем. 
А города? Богачи здесь жили в десятке ги-. 
гантов-небоскребов. Рабочие же .. но вы уви
дите, как жили здесь рабочие. 

Воздушный корабль поднялся на высоту, 
перевалил через небольшой горный кряж, и я 
увидел огромную долину с необычайно глад· 
кой поверхностью, как будто вся она была 
асфальтирована. 

- Что это, какой то гигантский аэро
дром?-спросил я. 

-:- Нет, это всего только крыша, - одна 
сплошная крыша над фабрикой, занимающей 
сто двадцать квадратных километров. 

- Вы так осведомлены в американских 
делах, как будто уже бывали здесь. 

-- Если бы мы не были осведомлены о мно
гом, то А не победили б~ 1-ответила девуш
ка.-Это фабрика, но вместе с тем это и го
род рабочих, так как рабочие здесь живут 
на фабриках. Под этой беспредельной кры
шей они родятся и умирают, не видя неба 
на~ головой. 

- Как это ужасно,-скаэал я, еще не зная, 
что это только начало тех ужасов, которые 

придется мне увидеть. 

Воздушный корабль снизился прямо на 
крышу. Мы открыли лю'к и вышли наружу. 
Смит нажал ногой черный квадрат. на серой 
крыше. Открылась дверь, ведущая вниз. Мы 
стали спускаться по узкой лестнице, сразу 
погрузившись в nолу111рак. 

- Здесь хозяева экономили на всем, даже 
на освещении-дальше будет видней. Осто
рожней ступайте. 

Небольшая лестница кончилась, и мы ока
зались на бетонном полу фабрики. Это зда
ние представляло из себя 1 даже по своей 
конструкции, полный контраст с городом-не
боскребом. Если тот строился по вертикали, 
то это разлилось по горизонтали. Небоскреб 
заливал свет солнца, эдесь царило искусстве:i· 

ное освеще:~Ие. По своему плану это здание 
было похоже на шахматную доску. Широкие, 
прямые улицы разделяли квадратные кварталы. 

На этих улицах совсем нtt было людского 
дв~:sжения. По nолу, с легким шумом трения, 
двигались бесконечные ленты, подававшие из 
квартала в квартал части изготовляемых 

машин. 

·- Зайдем в этот цех,-сказал Смит. 
Мы вошли в большую, полутемную ком

нату. Недалеко от дверей вращались два ко-

леса, стоявшие Gлиэко друг к другу, около 
пяти метров в диаметре каждое. Я подошел к 
этим колесам и вдруг невольно отшатнулся. 

Между колес, прямо на земле сидел какой то 
урод. У него, повидимому совсем не было ног, 
так как его торс помещался в чашеобразном 
металлическом сосуде. Зато его руки 6ыли 
непомерно велики. Он держался ими за края 
колес и вращал их. Это был какой то при
даток машины. В этот момент к несчастному 
уродцу подошел низкорослый рабочий в за
масленном костюме с масленкой в руке и влил 
в рот вертящего колесы уродца какой то 
жидкости, с таким видом, как будто он см~зал 
машину. 

- Вот и пообедал,-с грустной улыбкой 
сказал Смит. 

Человек с масленкой ходил около колес, 
где сидели такие же уродцы и .смазываJJ• 
эти живые машины. 

Далс::е стояла машина с каким то сложным 
механизмом. В середине этой машины нахо- · 
дилось нечто в роде коробки не более шести
десяти сантиметров высоты, и в этой коробке 
бегал карлик, нажимая какие то рычаги. И 
опять такая же машина, с такой же короб
кой и совершенно таким же маленьким чело
вечком. А еще дальше я ув'Идел отверстие в 
потолке и чью то неимоверно длинную и тон

кую фигуру, верхняя часть туловища кото
рой, от пояса, находилась во втором этаже. 
От времени до времени, с автоматичностью 
машины, из отверстия, как длинные рычаги, 

по.являлись руки, захватывали подаваемые на 

транспортере готовые части машин и подни

мали их на второй этаж. 
Эта была не фабрика, ~ какой то музей 

уродов. Их вид производил гнетущее впе
чатление. В их глаза, смотревшие без мысли, 
без всякого выражения нельзя было смотреть. 
Я много пережил за свое необычайное путе
шествие, но еще никогда мои нервы н{ были 
потрясены до такой степени. 

- Я не могу видеть этого зрелища, уйдем 
скорее из этого ада,-обратилс.я я к Смиту. 

Он тяжело вздохнул. 
- Да, это слишком сильное испытание 

для нервов,-ответил он. Но вы не вида.ли и 
десятой части всех ужасов этого ада. Это,
Смит указал на уродцев,-беэнадежные люди, 
даже не люди, а живые машины. Они не 
только не могут освободить себя, но им y1Jc 
ничем нельзя помочь Конечно, не все рабочие 
превращены в такие придатки машин. Это, в 
сущности, пережитки старины. Много лет 
тому назад медицина сделала большие успехи 
в изучении действия желез внутренней секре
ции на развитие человеческого тела и от

дельных органов. Хозяева этих фабрик не 
приминули использовать эти успехи науки 

для своих целей. Они заставили ученых, путем 
подбора и воздействия на железы, создавать 
лю.цей, которые бы являлись этакой состав
ной частью машины. 

- И люди соглашались на это? .. 
- Не люди, а голод". Все это делалось 

"добровольно•, за грошевые прибавки и по
сулы, и изуродованному потомству этих 

.охотников• ничего больше не оставалось, 
как продолжать участь отцов, или умереть 

с голоду за полной неспособностью и непри
способленностью организма делать какую 
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нибудь иную работу. Это была эпоха .про
фессиональной приспособленности·, доведен
ной до абсурда. 

- Но, ведь, в конце концов разве это 
могло быть выгодRее простой механизации? 
Например. этот великан, таскающий руками 
части машин на второй этаж .. 

- Идея была_нс совсем глупой. Люди де
лались составной частью машины в тех слу
чаях, когда ход трудовых процессов все таки 

требовалось регулировать участием созна
тельной воли Потом это было оставлено. Но 
часть производства осталась с людьми-ма

шинами. Они были дешевы и .. , совершенно 
безопаснq~. Если хотите, это является симво
лом "идеального рабочего• с точки зрения 
капиталиста. Согласитесь, что в большей или 
меньшей степени ·и в ваше далекое время 
капиталисты старалиtь "машинизировать" 
рабочих, лрикреnить к .машинсsм на возможно 
больший срок в ущерб физическому и ум
ственному развитию. Эдесь, в силу сложив
шихся условий, им удалось только осущест
вить этот .идеал• до конца. Теперь эти не
счастные будут вынесены на свежий воздух, 
увидя,- голубое небо и свет солнца. Мы сде
лаем все возможное, чтобы скрасить их убо
гую жизнь. 

Я вздохнул с облегчением, когда увидал 
подошедшего в этот момент рабочего, нор
мально развитого и здорового, если не счи

тать бледного цвета лица от постоянного пре
бывания в закрытом помещении. 

Смит начал говорить с ним. а мы с Ли и 
Эа поспешили покинуть эту юдоль r:ечали 

Я вышел на поверхность и с облегчением 
вдохнул свежий воздух Н этот момент раз
дался удар грома, шаровидная молния )'Пала 

на крышу, с грохотом обрушив часть ее. Еще 
несколь\<о молний 3•пал0 вокруг н.ас. 

- Раэрядник! .. -услышал я голос Смита· 
Молнии прекратились. Но в наступ'11вшей 

тишине я вдруг услышал громкий голос, как 
будто исходивший с неба. 

- Привет от Клайнса! 
На крышу выбежал Смит. 
- Проклятье,-кричал он,-Клайнсу уда

лось бежать! .. Эти беглецы, прежде, чем по
гибнуть, могут наделать нам не мало бед ... 

А Ли, открыв люк нашеРо корабля, спра
шивал механика. 

- Вы не отметили щшравление радио
волны? 

- Есть,-ответил он. 
- Тогда летим скорее ... 



Р А д И О П О Л И С. 
НАУЧНО-ФАНТАСТИЧЕСКАЯ ПОВЕСТЬ В ТРЕХ ЧАСТЯХ. 

А. Беляева. 

ЧАСТЬ ВТОРАЯ. АМЕРИКА. 

V. В стране белых дикарей. 

Опять стальная птица кружит в воздухе, 
увлекая меня в неведомую даль. Эа спокойно 
поворачивает рулевое колесо. Смит и Ли 
разговаривают о бегстве -Клайнса. 

- Не понимаю, как мог еще раз улизнуть 
от нас Клайнс,-эта старая хитрая лисица. 
Он был в «Высшем Совете Трех» и явля.1ся 
главой правительства. 

- Я уже получил сведения,-ответил Ли.
Наш аэроплан, так ловко подцепивший па
давшего Клайнса, сам был пойман в сети 
огромным аэропланом американцев. Четыре 
наших товарища в плену. 

- Клайнса нужно разыскать и пойма1ь 
во что бы то ни стало. 

- Мы и поймаем его,-ответил Ли. 
- Не так то-легко. Его молнии и дерзкое 

напоминание о себе дали нам направление, 
но, ведь, он не стоит на месте. 

- Каждый его новый выпад будет давать 
нам и новые нити к розыску. 

- Да, но каждый ero выпад будет стоить 
не одной человеческой жизни". 

Мь1 .1етели на юг. Леса, горы и реки про
носились под нами ка1с на кино.1енте, пущен
ной с бешеной скоростью. Вот и Панамский 
канал скрылся позади нас. Не слишком ли 
мы забираем на Юг? Мы летим уже над 
Южной Америкой... Огромная горная цепь 
преграждает нам путь. Воздушный корабль 
забирает высоту, поднимаясь выше облаков. 
Земли не видно за белой пеленой, рассти
лающейся под нами. Заходящее солнце опу
скается в эту пелену, окрашивая ее в пур
пур. Эа нажимает педаль ногой и вдруr 
6.1еднеет. Педаль не работает. Мотор оста
новился. Машина стремительно падает. К сча
стью, наше судно приспособлено к этим 
случайностям. Из стального тела вы6расы· 
ваются плоские крылья. Они поддерживают 
корабль и он падает медленнее. Но управле
ние испорчено, планирование невозможно. 
Корабль падает в воздухе скользящими 
углами, как кусок картона, брошенный с 
высоты. Каждую минуту он может повер· 
нуться вниз носом или кормой, такой же 
острой, как нос, и свалиться на землю «ШТО· 
порам». Только огромная высота, на которой 
~tы находимся, дает нам несколько мгновений 
приготовиться к падению. Никто не говорит 
ни слова. дпя всех ясно наше положение. 
Мы с лихорадочной быстротой прикрепляем 
небольшие крылья эа спиной, открываем 
.1юки и выбрасываемся в вихри крутящегося 
вокруг нас воздуха. Крылья затрепетали за 

нашей спиной, мы повисли в воздухе, а нaLL 
великолепн~Я корабль стремите~ьно продо~
жал падать. 

- Механик! .. -вдруr крикнул Ли. Но меха 
ника не 6ыло. Он, очевидно, не успе.1 надеть 
.крылья. 

- Несчастный, он погиб!. 
Под нами густые заросли первобытного 

.1еса. Вот упал кораб.1ь и над лесом поднял
ся огромный столб воды и грязи. 

- Он упал в лесное болото,-сказал Смит. 
- Это к лучшему, он уце.1еет, - отве· 

тил Ли. 
- Да, но удастся ли нам изв.1ечь его из 

болота?-сумрачно прgговорил Смит. 
Через несколько минут наши крыльи за.:. 

шуршали меж широких .1истьев тропического 

леса. Яркие попугаи с гортанным криком 
разлетелись при виде необычайных птиц, за 
которых они, вероятно, нас приняли. Завиз
жала стая обезьян и стала забрасывать нас 
какими то сочными плодами. 

- Нечего сказать, гостеприимные хозяе· 
ва,-сказал Смит. пытаясь освободить свои 
крылья от паутины .1иан. 

В этой rуще растений летать было невоз
можно. Пришлось плотно сложить крылья 
и спускаться по деревьям. Внизу был полу
мрак. Быстро приближалась темная тропиче
ская ночь. Мои ноги коснулись почвы и тот
час увяз.'Iи в тине. 

- Подождите спускаться,-сказал я своим 
сnутникам,-здесь топь. 

Ли зажеr карманный фонарь. Луч света 
блеснул на жидкой поверхности болота. Змеи, 
обеспокоенные неожиданным светом и наши
ми rолосами, подняли головы над корявыми 

корнями и угрожающе зашипели. Я быстро 
вскарабкался на ближайший сук, товарищи 
последовали моему примеру. 

- Однако, в хорошенькое по.'1ожение r.iы 
попали,-сказал Смит.-Придется переждать 
до утра на деревьях, а там видно будет, что 
предпринять дальше. 

Мы уселись на ветвях большого дерева, 
поближе друг к другу, как наши далекие 
предки, и покорились судьбе. Ни одной звез
ды не видно было над головой: сплошной: 
полог листьев закрывал от нас небо. От 
болота поднимались сильные испарения. 
Я чувствовал, как дрожит соседний сук, на 
1еотором сидела Эа; ее лихорадило. Среди 
тишины ночи с.1ышались какие-то вздохи, 

шорохи, чавканье. Где-то далеко и протяжно 
завыл какой-то неведомый зверь. И вдруг, 
покрыьа.я все эти звуки, над нами послы

шался тонкий и сильный, как звук пароход
ной сирены, голос: 

- Привет от Клайнса!" 
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Вслед за этим, хроматическиr.1и пере.1ива.ми 
раздался визгливый смех. 

- Прок.1ятие!-выбранился Смит,..,-он изде
вается над нами. Это он, очевидно, какими
то новыми лучами испортил механизм нашего 

1<орабля. Вы оказались правы, Ли, Клайне 
подал о себе весть. Но это не далv нам но
вой нити к его розыску,-наш пеленгаторный 
аппарат погребен вместе с :кораблем ... 

- Но у меня -есть карманный аппарат, 
с которым я никогда не расстаюсь,-ответил 

Ли, и, б:1еснув фонариком, сделал отметку 
по компасу. 

- Вы очень запасливы, Ли, но, к сожале
нию, ваши отметки не много принесут нам 

пользы. Без корабля мы беспомощны. 
Голоса замолкли, и опять тишина ночи, 

прерываемая чьими-то вздохами, шипеньем, 

криком попуrая, которому приснилось что

то страшное, быть может, неведомые птицы, 
спустившиеся с неба ... 
Кажется, это была самая томительная и 

самая длинная ночь из нсех пережитых мною. 

Под утро косой луч луны пронизал rустоА 
ту111ан, белым паром затянувший все вокруг. 
Мы несказанно обрадовались этому лучу. 
Луна поднялась выше, скоро угас и этот луч. 
Пение и пронзительный свист каких-то птиц 
оповестили нас о наступлении утра. Взошло 
солнце. Туман поднялся и стал редеть. Лес 
ожил тысячами голосов. Я посмJтрел на моих 
спутников. Они были бледны и истомлены. 
Я 6ыстро спуr:тился с дерева и сделал по
пытку ступить на землю, но это оказалось 

невозможным. 
- Нам придется превратиться в обезьян 

11 перебираться по веткам,-сказал я своим 
спутникам. 

Мы1 цепляясь за ветви, nеребира.1ись с де
рева на дерево в поисках упавшего корабля. 
но следов его не было. Наконец, на одной 
прога:шне Эа увида:1а воронкообразное отвер
стие. 

- Вот могила нашего корабля)-сказала 
она с печальной улыбкой. 

- И нашего механика,-добавил Ли. 
Да, это была могила. Нечего было и ду

мать извлечь тяжелый корабль руками четы
рех людей. 

- Однако, что же нам делать? - спро
сил Ли. 

- Прежде всего, поискать место посуше, 
а потом позаботиться о пище и nитье,
ответил я. 

- У меня есть немного питательных та~ 
блеток, - сказал Ли. - Но нам их хватит 
всего на нес1илько дней. А дальше? 

- А дальше нам придется присnосо6ляtься 
к новой пище, ответил я.-Здесь должно 
быть много фруктов. Если вы не можете 
есть их сырыми, мы добудем огонь~ как до
бывали его дикари, и Эа будет нам готовить 
кушанья. 

- Но я tte умею готовить,-ответила де
вушка. 

- Наvчитесь. Я покажу вам, как это де
лается. ·идем! 

- Вернее, лезем,-поправил меня Ли. И мы 
отправились в путь. 

Обезьяны досаждали нам своим назойли
вым· любопытством. Они преследовали нас 
целой толпой, бранились f'la своем обезьянь-

ем яз~1ке, высовывали языки. потрясали ку

лаками и бросались орехами и плода.ми. 
Я поймал на лету несколько плодов и по

пробовал их. Они 'были сочны и очень вкусны. 

- Попробуйте,-предложил я Эа. Но она 
не решалась есть их сырыми и ограничилась 

питательной лепешкой, предложенной ей за
пасливым Ли. Позавтракав. ~~ы двинулись 
дальше. Но это лазанье быстро утомило 
моих спутников. 

- Собственно говоря,-сказал Смит,-нам 
нет нужды бесконечно лазать. У нас есть 
крылья за плечами. Нам нужно добраться до 
лесной прогалины и оттуда мы сможем про
должать путь по воздуху. Смотрите, как 
ярко там светит солнце,там наверно есть 

чистое от зарослей место. 

Мы последовали его совету и скоро дей
ствительно добрались до большой лесной 
прогалины, залитой водой. Неиз'яснимое 
чувство свободы охватило нас, когда наши 
трепещущие крылья подняли нас на воздух. 

Меня охватило настроение мальчишеской ра
дости, и, обернувшись назад, я сделал рукой 
прощальный жест изумленным обезьянам. 
Мы поднялись над лесом и долго летели 

над зеленым ковром. Наконец, этот беско
нечный лес окончился. Почва скоро начала 
~подниматься и перешла в горный кряж. Мы 
облюбовали живописный склон горы с жур
чащим родником и опустились у небольшой 
пещеры. 

- Мы, кажется, проходим все этапы чело
веческой истории, сказал я, опускаясь на 
зеленую лужайку.--Из «древесного» человека 
мы превратились в пещерных людей. 

Посмотрев на Эа, я с удивлением за.метил, 
что у нее смыкаются глаза. Как ни был за
паслив Ли, он не мог захватить с собой все 
необходимое. Не захватил он и пилюль, уни
чтожавших токсины утомления. Смит и Ли 
также имели совершенно сонный вид. Я на
таскал в пещеру сухого мха, сделал мягкие 

ложа и предложил им уснуть. 

- Вы поспите, сказал я им,-а я буду 
сидеть у входа на страже. Неизвестно, какая 
опасность может подстерегать нас здесь. 

Спутники не заставили себя просить и 
скоро спали крепким сном. 

. После бессонной ночи меня также клонило 
ко сну. Чтобы чем-~ибудь развлечься, я ре
шил попытаться добыть огонь. Мне прихо· 
дилось читать о том, как это делают дика

ри, но сам я умел добывать огонь только 
при помощи спичек, которых, к сожалению, 

не было' со мной. Не упуская из виду пеще
ры, я nрошел к близлежащему лесу, выбрал 
два сухих сука смолистого дерева и при

нялся за дело. Укрепив один сук меж кор
ней, я начал усиленно тереть его дР}ТИМ 
суком. 

Работа была нелегкая. Скоро пот лил с меня 
градом, а между тем не появлялось не только 

огня, но даже дыма. Хуже всег0 было то, что я 
ни на минуту не мог прекратить своей работы, 
чтобы дерево не остыло. Когда, наконец, 
запахло гарью и появился первый дымок, 
я очень обрадовался и начал тереть с удвоен
ным усилием. Я был страшно увлечен своей 
работой. Вспыхнуло пламя, погасло, опять 
.вспыхнуло, еще раз погасло, и сук запылал-
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Но мче не уда.1ось насладиться моим торже
-ством. В тот самый момент, как мой сук 
ярко запылал, я услышал отчаянный крик 
~lи, заглушенный каким-то диким ревом. Под
няв глаза от пылающего дерева, я увидел 

дикарей в звериных шкурах. Неизвестно 
QТкуда появившись~ они вошли в пещеру, 

захватили спящими моих спутников и теперь 

тянули их на гору. При виде этого нападения 
дикарей, в о мне самом пробудились какие-то 

первобытные инстинкты. Не выпуская из руки 
пылающего сука и размахивая им, от чего 

пламя разгоралось еще больше, я смело бро
-сился на врагов, тыча в их: косматые тща 

rорящим суком. Вид пла '!fени произвел на 
них неожиданно сильное действие. Дикари 
выпустили из рук свои жертвы и, упав на 

холени передо мноА, завыли, как бы прося 
пощады. Очевидно, эти люди не были знако
мы даже с добыванием огня ч приняли меня 
за божество. Потрясая над головой своим 
пылающим факелом, я жестами дал им по

нять, что испепелю их, если они тронут 

?>1оих спутников. Дикари, как будто, поняли 
!t1еня и покорно кивали головами. Потnм они 
-стали совещаться меж собой. Я имел воз
можность более внимательно рассмотреть 
их. Меня поразило, что их лица напоминали 
_rJица европейцев, а их кожа, хотя и сильно 

загоревшая, была белого цвета. Очевидно, 
-судьба столкнула нас с белыми д11карями, 
Q существовании которых ходили слухи 

среди диких племени Америки еще в мое 
время. В следующий момент я был поражен еще 
6ольше. Среди их: гортанных слов я уловил. 
как мне по1~азалось, н"'сколько анг.'lийских 
слов. И я не ошибся. С.'~!ит, также внима
тельно прислушивавшийся к их речи, вдруг 

заговорил с ними на каком-то ломаном 

английском языке, и они, nовидимому, поняли 

его. Между ними завязалась беседа, перешед· 
шая в довольно горячий спор. Наконец, 
Смит и дикари пришли к какому-то согла
шению. 

- Нам придется идти за ни.ми,-сказал 
Слшт, обращаясь к нам.-Они не сделают 
нам зпа,-если «господин бог оrня»,-и Смит 
<: улыбкой указал на меня,-не сожжет их 
.своим пламенем. 

Нам ничего б0льше не оставалось, как 
.с.1едовать за дикарями. 

- Можете ,1и вы себе представить,-ска
зал Смит, когда мы двинулись в путь,-что 
лредки этих дикарей были когда-то «сто
nроцентными американцами». Они были рабо· 
чими, которым не повезло. Еще в двадцатом 
веке безработица создала целую «бродячую 
Америку»-кадры людей, выброшенных за 
nорог культурной жизни больших городов. 
А.мериканска.я культура все более сосредото
чивалась в одних крупных центрах, а эти 

_1юди оказались предоставленными самим себе 
среди дикой: природы. Из поколения в поко
_1ение они дичали, забьrва.1и все культурные 
навыки, пока, наконец, как видите, не пре

вратились в насто~щJ.tх первобытных людей, 

.которым неведомо даже добывание огня. 

Если бы не ваш горящий - сук, быть может, 
4JНИ убили бы всех нас. Не из злобы, но из 
лростого страха перед неизвестными новыми 

людьми, непохожими на них.-И, обращаясь 
ко мне, Смит добавил: Вам придется про
должать вашу роль «бога огня». Это облег· 
чит нашу участь. 

Я охотно согласился и потряс своим пы
лающим суком. 

Мы поднялись на гору и нашли це.1ый 
городок пещерных людей. Навстречу нам 
бежали голые мальчишки. Женщины, в 'зве
риных шкурах, не решались приблизиться 
к нам и с любопытством смотре.1и на иас 
издали. У пещер, на земле валялись камен
ные топоры и кости убитых животных. На 
столбах висело несколько черепов хищных 
зверей-трофеи удачных охот. Белый, как 
лунь, благообразный старик подошел к нам 
с недоверчивым видом. >l повертел в воздухе 
догоравшим суком и далеко отброс.ил его от 
себя. Дуга из дыма повисла над толпой и 
медленно растаяла в воздухе. 

Седой старик раскрыл руки и отвесил мне 
глубокий поклон. 
Я с успехом выполнял роль «бога огня». 

На большой площадке перед пещерным го
родом ночью и днем горел неугасимый ко
стер, отгонявший диких зверей; за что белые 
дикари были мне очень благодарны. А вече
рами, после захода солнца и наступления 

темноты, Я совершал торжественное «бого
служение)I), В глазах диких людей, я имел 
полное право считаться существом боже
ственным. Дел'} в том, что .я не только вла
дел тайной добывания огня, но и крыльями. 
Во время нападения дикарей и борьбы с ни· 
ми, у Ли и Смита крылья оказались повре
жденными. Сохранились они только у меня и 
у Эа. И вот, в темные вечера, окруженные 
всеми обитателями пещер, мы подходили 
с ней к костру, держа в каждой руке по 
смолистой палке, поджигали их с разными 
церемониями и медленно поднимались на 

воздух. Дикари выли, опасаясь, что мы по· 
кинем их и они останутся без огня. Но мы 
не хотели оставить наших товарищей. По
махав в воздухе горящими палками, мы раз

брасывали их в стороны. Горящие угли пада
ли красивыми дугами и r.1ы плавно возвраща

лись на землю. 

Я убедился, что быть «богом» совсем не 
трудное занятие. Тем ве менее, я скоро 
начал тяготиться своей J'}Олью обманщика 
поневоле. 

Не одну ночь, сидя у костра. мы обсужда.1и 
план бегства. Но двое бескрылых людей свя
зывали нас всех. Еще я. пожалуй, убежал 
бы от быстроногих дикарей, отдав свои 
крылья кому-нибудь из товарищей. Но один 
из них все равно оказался бы пешиr.1, и его 
наверно нагнали бы дикари, и наше положе· 
ние только ухудшилось бы. 

А бежать нужно было во что бы то ни 
стало. Помимо того, что мы томились нашим 
бездействием, в то в~емя, когда наша, в осо
бенности Ли. помощь была так необходима 
в другом месте. Мои спутники страдали от 
голода; питательные лепешки все вышли, 

а привыкнуть к новой пище они не могли. 

И силы их быстро падали. 

( Продо.Аже.ниt с.Аедуе.1п). 



Р А Д И О П О Л _И С. 
НАУЧНО-ФАНТАСТИЧЕСКАЯ ПОВЕСТЬ В ТРЕХ ЧАСТЯХ. 

А. Беляева. 

ЧАСТЬ ТРЕТЬЯ. ОСВОБОЖДЕННЫЙ 
МИР. 

1. Подводный rород. 
Мы все еще в плену у «белых дикарей~>. 
Однажды ночью мы сидели у костра и мол

чали. Маленький приемник с громкоговори
телем передавал .музыку из Радиополиса. Эта · 
радиомузыка, которой .мы иногда угощали на
ших поработителей, таюке казалась им сверх
естественным явлением и поднимала наш авто
ритет в их глазах. 

Радиополис веселился, празднуя победу. 
Новый музыкальный инструмент ,-элекrроор
ган, ис:~олнял <~Гимн победы», произведение 
молодого гениального :композитора, который 
занятие музыкой соединял _с работой на одной 
из силовых станций. Му~ы1<а замолкла. По
слышались аплодисменты. После небольшой 
паузы новый взрыв апл·одИсментов, и когда, 
наконец,. они затиµи, мы услышали голос 
Эля. 

- Товарищи,-говорил старый ученый,
наша радость безмерна. Последний угол зем
ного шара, где еще царил капитал, неисто

вавший в своей агонии, освобожден. И все же 
в нашу радость, 1<ак в музыку этого торже
ствующего гимна, который вы толы<о что про
слушали, Вi1летаются грустные· аккорды. Враг 
п~бежден. Но часть врагов бежала, захватив 
с собой ужаснейшие орудия истребления. Пока 
с.уществует это последнее гнездо, мы не можем 
быть спокойны, потому Что и разбитый враг 
можf"r п;~нч:пmтJ-. ня.м .мноrQ зл;:~. Этп · пе>рвое, 
что омрачает нашу радость. А второе-вы 
з_наете, о чем я руду говорить. Наш лучший 
инженер Ли, наша самоотверженная Эа, наш 
.механик Цаль 1 наш гость и~ неведомой __ <:Тра
ны и вождь американских рабочих-инженер 
СмИ1'-r.ропали без вести. Несмотря на все на
ши С!'аран1:1я, нам· не уцалось установить ни 
их. см~рти, ни их местонахождения. Они не 
подают D себе вестей".-голос Эля дрогнул".
хак мертвые. Но мы не хотим верИ1'ь их смерти 
~.:бу~е.м .пµодолжать наши поиски, пока не уз
наем истины....:..печальной или радостной. Мы 
разослали специальные экспедиции во вес части 
мира. Мы обшарим каждый уголок земного ша
ра. Я мъt JiX найдем! Вместе с тем, мы разыщем 
и наших _врагов, если бы даже для этого при
·ш~ось-опу~иться на дно океана и подняться 
к звездам._·и ~ уничтожим их. Тогда наша 
.радО!=Т!». _буд~ -,Полною .и не омраченною ничем. 

_ Долго несмолкавwие аплодисменты покрыли 
эту _речь. 

Взволнованны-я Ли вскочил и дышал уча-
111ецно. 

-·-помощь близка,-сказал он,-будем тер
пеливы. l<акое несчастье, что я не могу по-

слать им привет! .. Мне хотелось бы кричать, 
кричать так, чтобы мой голос был с:1ышен в 
далеком РадиополисеI" · 

Возбужденные,в эту ночь мы таки не уснули. 
Несколько дней под _ряд мы не отходили 

от радиоприемника. Мы все чаще стали полу
чать сигналы от воздушных судов, которые 
искали нас. Мы знаJiи о пути их полета. Не
которые пролетали в нескольких стах кило
метров от нас. Иные из них погибли от вне
запного нападения вражеских судов. l{лайнс, 
очевидно, тоже следил за ход~м розысков и 
старался всячески вре;щть им. 

На. исходе второй недели, когда я собирал 
сучья· для костра, ко мне подбежала взволно
ванная Эа и сказала. 

- Идите скорее, Ли по.!_Хучил важные вести. 
Я поспешил к отведенной нам пещере. Там 

- я застал Ли и Смита. Ли нервно тер руки и 
ходил по пещере, рискуя разбить голову о 
низкий свод. Увидав меня, Ли сказал. 

- - Я только что получил известие, что 
о дин из наших кораблей сегодня ночью . про
летит всего в десяти КR11ометрах от нас. На 
крыльях вам легко пролететь это простран
ство. l<орабль будет лете._ь медленно. Летите. 
Постарайтесь чем-нибудь nривлечь его внима· 
ние, и мы спасены. Второго такого случая мо
жет не повториться. 

- Вы нужнее,--ответил я-летите лучше 
вы, я даь~ вам свои крылья. 

Но Ли решительно отиазался. 
- Случай сохр.анил крылья вам, вы и nо

летнте. Вы сл)rчайю,уf'i rrirтt~ средrт н~с" п ? не 
могу подвергать вас риску остаться З.!7есь, если 
есть возможность спастись вам и, бьпъ может, 
спасти нас. По.nетите вы и Эа. Она поможет 

-вам сигнализировать. 
}{ак я не отказывался, но в 1<онце-1<онцов 

принужден был согласиться. 
Мы высчитали время, I<огда дОЛ>k"НЪI были 

вылететь. Оно приходилось на полночь. Затем, 
. общими усилиями, мы сделали · две больших 
связки костров из смолистых сухИх .ветвей. 

В этот вечер~ чтобы усыпить ·бдительность 
дикарей, мое <1свящеиодействие» отличалось 
особенщ>й торжественностью. Я разбрасывал с 
высоты целые фейерверки горящих кусков де
рева, праh."ТИкуясь, вместе к -тем, .в сигнали

зации. Дикари были в восторге; с :криками 
одобрения разошлись они по окончании моего 
представления по пещерам и :креnко уснули, 
как дети. Впрочем, не совсем, как дети. Я уже 
мог убедиться не раз, что дикари умеют спать 
с чуткостью животного; При малейшем шуме 
они rтросыпаются и засьmают не раньше, как 
убедятся, что IqJyгoм все спокойно. Поэтому 
нам надо было соблюдать крайнюю осторож
ность. От исхода предприятия зависела, если 
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не жизнь, то наша свобода. Мы все сидели у 
костра. Это_ было обычно, и не могло возбу
дить nодозрения дикарей. ~ы прислушивались 
к их дыханию, вздрагивали при крике ре

бенка во сне. Мы были взволнованы, но мол
чали. Все было обдумано и сказано. Ли по-
смотрел на хронометр. _ . 

- Пора,-тихо сказал он. Мы поднялись. 
На ступил самый решительный момент. Я и Эа 
разожгли наши факелы, пламя 1<оторых мы 
должны были поддерживать во все время по
лета, и стали спускаться вниз, чтобы не раз
будить спящих шелестом наших крыльев. 

- Прощание было :короткое, но сердечное. 
- В добрый путь 1-с:казал Ли. 
Мы тихо поднялись на воздух, пролетели 

над лесом, обогнули склон горы и стали под
ниматься все выше, ускоряя полет. 

- Если бы не эти факелы,- сказа.Л я Эа,
мы могли бы лететь гораздо скорее. · 

- Хорошо еще, что ветра .нет,--ответила 
она,-посмотрите, ~<акая чудная ночь. 

- Да, великолепная ночь. Плохо толь:ко 
то, что восходит луна. Сегодня полнолуние. 
В темную ночь наши факелы были бы видны 
лучше. 

Мы поднялись еще выше, но неожиданно 
попали в поток сильного ветра. Мой факел 
погас. Хорошо, что я летел не один. Иначе 
мне пришлось бы . спускаться вниз, чтобы до
быть огонь трением; а на это ушло бы не ме
нее получаса, Я зажег свой факел от огня фа
кела Эа и мы спустились ниже, где было 
тихо. Скоро мы достигл-и линии, через которую 
должен был пролетать воздушный корабль. 
Наше волнение достигло крайних .пределов. 
Чтобы свет наших' факелов был лучше виден, 
мы отлетели друг от друга, создав таким 

образом две светя~.ltиеся точки: Несколько раз 
нам казалось, что мы слышим гул приближа
ющегося корабля, но это был обман С-!!уха. _ 

- Летит!-вдруг крикнула -Эа, -указывая 
на rоризонт. Она не ошиблась. На диске луны 
чет1<0 вырисовался силуэт сигарообразного 
воздушного корабля; пролетев диск луны, он 
r.:Jтерлл~::;. б:::.!;IО : 1 а фст~ те.мнОС'I!!!~rо неба, но 
потом опять стал заметен. Он шел прямо на 
нас, быстро увеличиваясь в размерах. Мы 
поспешно вынули запасные факелы, зажгли 
их и, держа по факелу в каждой руке, на-
чали махать ими в воздухе. · 

- Они заметили нас, корабль летит сюда!
возбужденно. крикнул · я Эа. Но радость моя 
была преждевременной. Немного не долетая 
до нас, корабль вдруг начал -заворачивать 
влево. Я размахивал факелами, рискуя за
гасить их,-корабль продолжал уКлоняться 
в сторону. Вот уже он миновал нас. Последняя 
надежда угасала. · 

- Зажигайте все факелы, бросайте ·часть 
их на землю!-крикнул я Эа что было мочи.
Вспыхнуло такое яркое. пламя, что теперь 
у-.ме мы сами рисковали сгореть живыми. Жар 
палил лицо, я задыхался от дыма, но неистово 

продолжал махать факелами. В тот момент, 
когда уже отчаянье стало овладевать мною, 

налетевший ветер сдул дым в сторону и я 
увидел, что корабль резко изменил полет и 
и быстро приближается к нам. 

_,.... Наконец-то! Мы спасены!-крикнул я 
ЭL . 

Корабль спустился, замедлил полет, вы
. бросил сеть и подхватил нас прежде, чем мы 
успели бросить факелы. Хорошо, что сеть 
оказала-сь металлической и достаточно круп. 
ной. Мы бросили в отверстия сети факелы и 
с нетерпением ожидали, когда поднимут нас 

на корабль. Наконец, через открытый люк мы 
были доставлены в просторную каюту, 

Первое же лицо, которое я увидел, заста
вило меня в ужасе отшатнуrься. Если бы люк 
уже не был закрыт, быть может, я бросился 
бы вниз. Это было лицо типичного амери:кан
ского бoraqa. Из одноrо плена мы попали в 
другой. Ни слова не говоря с н~ 11ас за-

. перли в железную каюту, лишенную всякой 
.мебели. 

Мы были так подавлены, что даже -яе го
ворили друг с другом. Что будет с на.'1и? Нам 
не приходилось рассчитывать на пощаду. И 

что будет с Ли и Смитом?". . 
Мы летели долго, даже при огромной СI<о

рости, которую развил норабль. Наконец1 мы 
почувствовали, что он снижается, замедляет 

полет, останавливается. Та.Кже молча нас 
вьшели наружу. 

Два ощущения сразу больно ударили по 
нервам. Яркий свет солнца после по.11умрака 
нашей тюрьмы и резкое чувство холода. 

Корабль остановился на площадке, лежав
шей на поверхности какого-то океана. Кругом · 
плавали огромные ледяные горы. Посреди 

площадки был ЛIQK. Конвоируемые толпой 
американцев, мы вошли в лифт и стали спу

скаться вниз. Спускались. мы довольно долго. 
Наконец, мы r:tыщли из . лифта и пошли по 
коридору вдоль стеклянной стены. Сквозь ~ 
толстое стекло проникал снаружи бледный 

свет. За стеклом виднелось зеленоватое вод
ное пространство с l\tелькавшими рыбами. Мы 
были на дне океана, в подводном городе,-

- последнем убежище американцев. 

11., На рассвете. 

- Где находите$! Смит? Где Ли?-'И не 
ожидая моего ответа, l{лайнс задал мне ·нов.ый 
вonpu(. 

- l{акую смерть вы предпочитаете, спо
койную, как засыпание, или сопровождаемую 
агонией страданий? 

- Да, этn был l{лайнс. Тестообразный, 
с огромной rоловоn, он сидел, зарывшись 
в подушки и смотрел на меня своими водя

нистыми глаза."ttИ. За стекляной стеной ко
лыхалась вода, в которой виднелись рыбы, 
привле_ченные светом из комнаты подво;~.ного 

rородка. 

- l{акую смерть вы предпочитаете?~ Еще 
раз спросил .меня l<лайнс. 

- Я ;предпочитаю жцЗнь,---ответил я. 
- Мой ответ очень рассмешил I<лайнса. _ 

Он долго смеялся тонким, визгливом смехом. 
Наконец, вытерев слезящиеся глаза, он ответил. 

- Я тоже предпочитаю жизнь, и потому 
вы дол/Юiы умереть. Вопрос только в том,-ка:к. 
Если вы скажете, где Смит и Ли, вы умрете 
спокойно. Если не скажете, вас ждут сrра
Данья, ужасные мученья, какие только может 
испытать человек. 

- Смит, Ли И механик погибли: при кру
шении кораб.11я,-они не успели прикрепить 
:крылья. 
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. - Гм ... вы уже успели сговориться с этой 
.!J.евушкой. 

Я не сговар~iвался с Эа но' о.казалось что 
по счастливой случайности,' она, допроwе'нная 
раньше меня, дала та~<ие же об'яснения. 

-: Ваша ложь скоро будет от:крыта. И тогда 
пеняите на себя,-сказал }{лайнс. Он хорошо 
говорил на языке _европейцев. nотом он пере
u:.ел на английский язык. ]:(оротая время у 
дикарей, я, благодаря новым, упрощенным 
методам усвоения языков, довольно скоро 
научился говорить на новом английском языке 
·беря уроки у Смю·а. · ' 

- Позовите врача,~с1<азал l\лайнс. 
- Сейчас, очев1щно, меня будут пытать в 

присутствии врача,-подумал я. 
- Вошел врач,-такой же большеголовый, 

юtк и Клайне, но не столь ·полный,· он мог 
ходнть на ногах, не пользуясь подпоркам11 11 
J..:ОЛЯСКОЙ. 

- Ос.мотрнте этого человека, - сказал 
Клайне. 

Врач с удив.1ением посмотрел на· мое тело
сложение, непохожее на те.'~осложение окру
жающих людей и лристуnил к самому тща
тельному ос~ютру. Он принес с собой целый 
ря;э. аппаратов и последовательно ос~~отрел nрн 

_их помощи мои легкие, сердце, печень ... Ка-
жется, ни одного органа он не оставил без 
вню~ания. Потом он шприцем взя.'1 у менjl 
h"J>авь и тут же произв.ел анаriиз. 

- Ну что?-спросил Клайне, внимательно 
следя за всеми манипуляция11ui воача. 

- Лрекрасная ~..-ровь,- ответиЛ врач .-.Ко
личество нрасных нровяных wари1<ов на двести 

процентов выш: нормального. Эт9 совершенно 
11с1V1ючительньш суб'ект. -

- Прекрасно,-ответил Клайне. 
Я совершенно не мог понять, почему их 

так интересует состав .крови человека, кото

рого они хотят подвергнуть nъпкам и медлен
ленной смерти. 

Скоро, однако, мон недоумения разреши
лись. Меня положили на стол возле Клайнса 
·и произвели переливание .крови из моих вен 
-В вены Клайнса. 

Та1' вот, что энач11ла его фраза ся тоже 
Хl')ЧУ жить, и потому вы дол~"Ны умереть». 
Я должен был умереть не только, как враг 
Клайнса, но и потому, что моя кровь должна 

. была продлить его жизнь. 
- Я чувствую себя гораздо лучше ,-ска

э~л Клайне после операции переливания .-Ко 
~не вернулась моя прежняя энергия. А она 
_мне .так необходима. Ведь, мы будем бороться, 
.!)оро~ся до конца. Питайте его получше, 
что,бы я мог .к_ак МО)n-НО больше извлечь из 
него крови, а потом ... он получит должное. 

Какой ужас! Сnоею кровью я должен был 
~ре~лять силы самог;> страшного врага моих 
друз~й, у~реп:wятъ его силы на борьбу с ними ... 
Е~и мне суждено умереть, то хорошо было 
'бы отравить -свою J<ровь,-пусть она вместе с 
тем _отравит 11 Клайнсf..~. Надо будет об этом 
пqговор!i!ь с Эа, может быть, ей удастся 
.досrать нужный яд. 

: Однако, мне не удавалось привести в испол
·нение эту мысль. С Эа я виделся только 
урывками., Притом, врач перед 'Каждым новым 
переливанием крови производил ан ал нз ее. 

Б:11агодаря xopqшe~iy питанию и уходу. 
я не -очень это обесс11лнвал от потери кро-

вн в первое время.. Но ~се же лостепенно 
это начало сказываться. Я чувствовал сла
бость, головокружение. Какая нелепая смерть! 

Посмотрев как то в зеркало, висевшее в 
0-дноn из проходных комнат, я ужаснулся 
оледностью своего лица. 

В этот день, во время операции перелива
нпя, врач, не стес1-1яясь мои присутствие~1, 

скгзал: 

- Ну, 1'ажется, этп рессурсы близки к 
онончанию. Нам придется заняться девушJ<оi1. 
К сожалению, ее rровь не так богата красными 
шариками... _ 

. Эа! Неужели и ее постигнет та же участь?-с 
ужасом думал я, лежа на операционном столе. 

- А с этим что?-спросил Клайне, лежав
wпй рядом со мной. 

- Мы можем еще использовать его железы 
внутренней секреции,~ответил врач.-Сделаем 
их пересадку. Это обновит ваш организм 11 

придаст устойчивосrь составу вашей кров11. 
И с этим надо спешить 1 так как он на гра
нице острого малокровия. Сделаем передышку 
на несколы<о дней, возьмем еще два-трн 
стакана крови, и тогда можно будет опериро
вать. 

На меня смотрели, как на обреченного, и 
Потому совершеннб 1 не стеснялись говор~:ть 
при мне о своих делах. Во вр~мя операции 
переливания I<лайнс беседова.1 со свои."tш 
друзьями и подчиненными. Из этих разговоров 
я узнал, что американцы, на всякий случай, 
заблаговременно приготовили себе это убежище.· 
Подводный город находился в самой забро
шенной части .мира,. недалеко от Южного По
люса. Для того, чтобы не обнаружить ero 
местопребывания, отсюда не происходило ни
хаких радиопередач. Но американские кораблн 
продолжали делать налеты, сообщая с пути о 
всем происходящем. Посреди комнаты, в J<О
торой находи.т1ся Клайне, стоял громкоговори
тель и большой э1-.-ран, на 1<отором отрал-.а.11ись 
события внешнего мира. 

ОднаЖды, '.лежа на столе, я увидел картину, 
rлvбпкп ~~flоТJно~юш1ую j\~"ч~ tJ, ю1жетrя, '~ 
клайнса. Это было во время предпоследНlfО 
переливания крови. Экран вдруг осветился и 
я увидел площадь в парке Радиополиса На 
трибуне, среди радостно возбужденной толпы, 
стояли Ли и Смит и . рассказывали своим 
друзьям о ... своем спасении. Оказалось, что 
слfдом за американским кораблем летел наш. 
Увидав раскиданные на зе.1\lле доrоравшйе фа
нелы, J<l)рабль остановился. Сотни людей, 
с :крылья.ми за спиною, вылетели из корабля 
и рассеялись по окружающ~й местности, ярко 
освещенной проже1'.1ором, чтобы найти людей, 
которые .могли зажечь факелы в этой дикой, 
безлюдной местности. Так бы,1и найдены Ли 
и Смит. 

- Вы, кажется, говорили, что они по1·ибли 
при падении?-с ь.-ривой усмешкой спросил 
меня Клайне. 

Но эта усмешка быстро сошла с его лица • 
коrда он ус:Лышал, что дальше говорил J1и. 
Он говорил, что нашим кораблям удалось вы
следить то место, куда слетаются корабли 
Зh1ериканцев и откуда они вылетают. 

- Таким образ1Jм, мы от1'-рыли, rде у1<ры
.11ись американцы.-И быть может случайно, 
повернувшись в сторону }{лайнса, Лн сказал: 
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- 1-(лайнс, С.'tушай;~. ~с.rш сейчас вы ви
дите меня. Сдавайтесь без боя и отдайте нам 
наших друзей.- Если вы не сделаете этого, то 
мы будем к вам беспощадны. Вместе с вами 
l\\Ы не хотим губить и их. Вот почему мы не 
приводим нашу уfрозу в исполнение немед

ленно. Дае/\t nам на размышление сутки. . 
Хотя я не ви.1ал в этот момент моего 

обескровленного лица, но лицо l{лайнса ве
роятно было. также бледно, как и мое. 

Несмотря на протесты врача, Клайне при
казал немедленно созвать совещание 11Л аба и 
инженеров. 

- Мы открыты,-сказал он, когда все яви
лнсь.-Что делать? Здесь оставаться нам не 
воз,"ожно. Ваше мнение, Крукс? 
_Я уже слыхал эту фа.'1илию. Кр'укс был 

главным инженером, соперничавшим в ге

ниальности с Ли. Его огромная голова с не
померно большим лбом св11са.1а от тяжести на 
правое плечо, так что он смотрел вбок, 
исподлобья. Крукс беспомощно развел руками. 

- Рано или поздно, это должно было слу
читьсs~. Вы знаете, что я сконструировал 
огромный летающий .корабль,-целый город, 
который может вместить всех нас. Этот ко
рабль лежит рядом с подводным городом. 
в океане. Его движущая сила основана на 
принципе ракет, и потому на нем мы можем 

подняться выше атмосферы и летать в беэ
в11здушном пространстве. Мы могли бы на нем 
неопределенно долгое время летать в L'Уtежпла

нетном пространстве. Но .. : тут есть большое 
но. Несмотря на все успехи химии, мы не мо
жем обеспечить питание всех нас более, чем 
на несколько лет. Если бы на~1 удалось во
зобновлять запасы, ну хотя бы клетчатки, мы 
добыли бы из нее все1 что нужно для питания. 
Но для этоrо мы должны держаться ближе 
к земле, чтобы наши небольшие суда мorJiи 
от времени до времени спускаться на землю 

в безлюдных .местах и попблнятъ ·запасы хи
мических продуктов и воды. Но эти малые 
суда скоро были бы - уничтожены один за 
другим ... 

- Значит, мы оGречены,-раздельно сказСJл 
Клайне. 

- Да, мы обречены 1 как впрочем все жи
вушие на зе.ме ,-ответил К руке. 

- Это nы хорошо сказали ,-возбужденно 
ответил К.nайнс 1-хотя, может быть, и не о том 
думали, о чем дylttaю я. Если обречены уме
реть мы, то пусть не позже, а вместе с нами 

умрут все живущие, все до одного. Мы взле
тим вверх на нашем воздушном rородс и мы." 

l'ttЫ пустим в ход атомную 
1 
энергию! Мы раз

вяжем все разрушительные силы всех ато~ов, 

нахо~ящихся на земле и мы взо;1вем весь 

земной шар. Кто возражает против этого? 
Конечно, никто. Если на.°" суждено умереть, 
существо~ание -зе1ми теряет всякий смысл! 

На этом соF1ещание было закончено, и все 
обитатели подводного город<!. начали с отчаян-

ной П()спешностью готовиться в последнее пу-
тешествие. - Так как все шли на смерть та 
сборы были не долги; нужно было то.~ько 
поднять на поверхность огромный воздушный 

корабль, переселиться в него и подняться на 
воздух. Через несколько часов все было за
кончено. Огромный корабль-город поднялся 
на воздух._ ~ • 

Все были так поглощены мыслью о пред
стоящей гибели, что совершенно забыли обо 
мне и о Эа. Мы скоро розысl\али друг друга 
и скрылись подальше 'от всех в нижнюю 

часть корабля, игравшую роль ~рюма. Здесь, 
в огромных кпадовых, :храни.nись всяческие 

запасы. 

- Эа: неужели через несколько ча,ов,
быть можtт, минут-мир погибнет?-сказал я. 

- Да, он может · поrибнуrь, - отвечала 
она,-но мы должны, если сумеем, предотвра

тить эту опасность. Но как? .. 
f\:1ь1 с~10трели друг на друга, и вдруг наши 

глаза засветились мысль{Q,-И мы уже зна..1и,

что одною и тою же мыслью. В этих трюмах 
должны быть запасы взрывчатых веществ,
достаточные для того, ,чтобы взорвать весь 
корабль со все1'1И его обнтателя.'v\и и нами 
самими. Взорвзть корабль щ;ежде, ~ем Крукс 
пустит в ход атомную энерrию,-и земля бу
дет спасена. Не говоря друг другу ни слова, 
мы брос1t.1ись с Эа на поиски. Только бы 
vспеть! .. 
· Обежав несколько :комнат, мы, наконец, 
нашли, то, что искали. В мягких подут.µках, 
на полках, снабженных пру-минами, леЖали 
бомбы. Довольно взорвать одну бомбу, как 
взорвется весь склад. Но мы взяли две 
бомбы;-Эа тоже хот~ла принЯть непосре~
ственное участие в спасении земли. 

- С бомбами в руках, мы смотрели друr на 
друга ... 

- Прощай, Эа, - сказа.1 ~ дрогнувшим 
rолосом. 

- Прощай,-тпхо ответила она, и лицо ее 
осветилось печальной улыбкой, как бледный . 
луч солнца, мелькнувший меж осенних туч.,

Мы ;юднялн ТЯ>!<елые. Со;-.1бi...: ;1 бросилн на 
пол. 

Взрыв". Пламя ... Ничто". 

· __:_ ·э~, · Эаt:._;а~р·и~аЛ -'я,· 'са~ · ~щ·1~я~с~ 
тому, что еще .могу 1'.-ричать". и отh.-Рыл глаза. 

На моем письменном столе горела ла:'fiпа, 
а сквозь оюю пробивался сумрачный сеет 
московского утра. 

- Наконец-то,-услышал я незнакомыf1 
голос. Это был 1·олос врача. 

- Что с Эа? Она тоже жива?-спросил я 
доктора, еще не соображая, как вновь я ока
зался в Москве. 

- Лежите спокойно,-ответил врач. Вы 
бредите. Вы были очень больны, - но теперь 
опасность минула ... 

Конец. 


